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Buk bilong

Nehemia
Tok1go pas

Pastaim buk bilong Nehemia i bin i stap olsem
wanpela hap bilong buk bilong Esra. Olsem na
dispela buk tuiskruim storibilong ol samtingibin
kamap long buk 2 Stori. Buk bilong Nehemia i gat
tripela hap bilong en.

1) King bilong Persia i makim Nehemia bilong
bosim ol Juda, na Nehemia i go long Jerusalem na
em i kirapim ol Juda long wokim gen banis bilong
taun Jerusalem. Na em i helpim ol long stretim ol
wok bilong lotu na sindaun bilong ol (sapta 1-7).

2) Esra i ritim ol 1o bilong God na ol manmeri i
autim sin bilong ol (sapta 8 na 9).

3) Ol arapela stori bilong ol samting Nehemia i
bin mekim long taim em i bosim Jerusalem (sapta
10-13).

Planti hap bilong dispela buk i stori long pasin
bilong Nehemia yet. Em i man bilong aninit long
Bikpela na bilong prea oltaim long em.

Nehemia i wokim gen banis
bilong Jerusalem

(Sapta 1-7)

~ Nehemia i bel hevi long Jerusalem i bagarap
pinis

1 Dispela stori Nehemia, pikinini man bilong
Hakalia, i raitim.
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Longnamba 20 yia bilong Artaserksisistap king
na long mun Kislev,* mi Nehemia, mi stap long
Susa, namba wan taun bilong gavman.

2 Long dispela taim Hanani, wanpela brata bi-
long mi, wantaim wanpela lain man, ol i lusim
Juda na i kam kamap long taun Susa. Mi bungim
ol na mi askim ol olsem, “Mi laik save long ol
lain Juda i bin lusim Babilon, dispela ples bilong
kalabus, naigo bek pinislong Jerusalem. Olistap
gut, o nogat? Na taun Jerusalem tu i stap gut, o
nogat?”

3 Orait ol i bekim tok olsem, “Nogat. Ol dispela
lain manmeriigat bikpela hevi. Na ol lain haiden
istap klostu long Jerusalem, ol i wok long rabisim
ol. Na banis bilong Jerusalem i bagarap i stap
olsem yet. Na ol dua bilong banis bipo paia i
kukim, ol tu i stap olsem tasol, na ol Jerusalem i
no bin ting long wokim gen.”

4 Mi harim dispela tok, orait mi sindaun na mi
krai planti. Na mi bel hevi i stap na long sampela
de mi tambu long kaikai na mi beten long God.

> Mi beten olsem, “God, Bikpela, yu strongpela
bos bilong heven, na mipela Israel i save aninit
long yu. Yu bin mekim wanpela kontrak wan-
taim mipela, na sapos mipela i laikim yu tru na
bihainim gut tok bilong yu, orait yu no save lusim
dispela kontrak na yu save laikim mipela tumas.

6 Bikpela, long san na long nait mi save askim
yu long helpim ol Israel, dispela ol wokman na
wokmeri bilong yu. Olsem na milaik bai yu putim

* 1:1: Mun Kislev em namba 9 mun bilong ol Israel, na em i bin
kamap long mun Novemba na Disemba bilong yumi.
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gut yau long dispela prea bilong mi. Mi tokaut tru
olsem, mi wantaim ol tumbuna bilong mi, mipela
1 mekim sin pinis. Na i no mipela tasol. Nogat.
Olgeta manmeri bilong Israel i bin mekim sin.

7Mipela ibin mekim pasin nogut long ai bilong
yuna mipelaino bin bihainim tok bilong yu. Bipo
yu bin givim mipela ollo bilong yulong han bilong
wokman bilong yu, Moses, tasol mipela i no bin
bihainim ol dispela lo.

8 Tasol yu no ken lusim tingting long dispela
tok yu bin givim long Moses olsem, ‘Sapos yupela
manmeri bilong Israel i givim baksait long mi,
orait bai mirausim yupela na bai yupelaigoistap
nabautlong ol arapela kantri.

9Tasol sapos yupela i tanim bel long taim yu-
pela i stap long ol dispela kantri, na yupela i kam
bek long mi na bihainim tok bilong mi, orait bai
mibringim yupelaikam beklong dispela wanpela
ples mi bin makim bilong yupela i lotuim mi long
en. Maski sapos yupela i stap long olgeta kantri
i stap longwe tru, mi bai kisim yupela long ol
dispela kantri na bringim yupela i kam.” Bikpela,
mipela i kam bek pinis long yu, olsem na mi
askim yulong bihainim dispela promis na helpim
mipela nau.

10 “Bikpela, mipela Israel i olsem wokman na
wokmeri bilong yu. Na mipela i manmeri bilong
yuyet. Long bikpela strong bilong yu, yu bin kisim
bekmipelalonghan bilong ol birua, na mipelaino

lus.
11 Olsem na mipela olgeta Israel i save amamas

1:7: Lo 28.14, Dan 9.5 1:8: Wkp 26.33 1:9: Lo 12.5, 30.1-5
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long yu na litimapim nem bilong yu. Na nau mi
laik bai yu harim prea bilong olgeta Israel. Na tu
mi laik bai yu harim dispela prea nau mi mekim.
Na taim mi go lukim king, orait yu ken mekim
king i sori long mi na em i ken helpim mi.” Mi
mekim dispela prea long taim mi stap wokman
bilong king. Wok bilong mi em bilong lukautim
wain bilong king na bilong bringim i kam bai king
iken dring.

2

Nehemiaigo long Jerusalem

14-pela muni go pinis, na long wanpela de King
Artaserksis 1 kaikai i stap na mi bringim wain i
kam long em. Olgeta taim mi mekim dispela wok
mi save belgut na pes bilong mi i gutpela. Tasol
long dispela de mi bel hevi tru na pes bilong mi i
no gutpela tumas.

2 Olsem na king i askim mi, “Bilong wanem na
yu no amamas? Yu no gat sik, tasol ating yu bel
hevilong wanpela samting.” Mi harim dispela tok
na mi kirap nogut

3na mi tokim king olsem, “King, yu ken i stap
gut longpela taim. Yes, mi bel hevi tru, long
wanem, dispela taun ol i bin planim ol tumbuna
bilong mi long en i bagarap i stap na paia i bin
kukim dua bilong banis bilong en.”

4King i harim dispela tok na i askim mi olsem,
“Nau yu laik bai mi mekim wanpela samting, a?”
Orait mi prea kwik long God bilong heven

2:3: 2Kin 25.8-10, 2 Sto 36.19, Jer 52.12-14
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>na mi tokim king olsem, “King, sapos yu belgut
long mi, orait mi laik askim yu long wanpela
samting. I olsem. Sapos yu laik, yu ken larim mi
1 go long taun bilong ol tumbuna bilong mi long
graun bilong Juda na bai mi ken helpim ol wantok
bilong milong wokim gen dispela taun.”

6 Long taim mi toktok wantaim king, kwin i
sindaun klostu long em. King i harim dispela tok
bilong minaibekim tok olsem, “I orait, yu kenigo.
Tasol bai yu stap sotpela taim o longpela taim long
Juda? Na wanem taim bai yu kam bek?” Orait na
mi toksave long em long tingting bilong mi.

7Na mi askim king long givim mi sampela pas
bilong givim long ol gavman bilong provins long
hapsait bilong wara Yufretis. Dispela ol pas i ken
tokim ol long larim mi i wokabaut long provins
bilong ol na i go long distrik Juda.

8 Na tu mi askim king long raitim wanpela pas
long Asap, dispela man 1 save bosim bus bilong
king. Dispela pas i ken tokim em long givim mi
sampela diwai bilong brukim plang. Ol dispela
plang i bilong wokim ol dua long banis bilong
Jerusalem na bilong wokim dua bilong haus i gat
strongpela banis ol soldia bai i stap long en bilong
lukautim haus bilong God, na bilong wokim haus
bilong miyet. Na God istap wantaim mina helpim
mi, olsem na kingioraitlong ol dispela samting mi
askim em long en.

9 Na king i makim sampela ofisa bilong ami na
wanpelalain soldiaisave sindaunlonghos, naem
i salim ol i kam wantaim mi bilong lukautim mi.
Na mipela i kirap i go long provins long hapsait
bilong wara Yufretis. Na mipela i go kamap long
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ol gavman bilong dispela provins na mi givim pas
bilong king long ol.

10 Tasol Senbalat bilong taun Bethoron, na To-
bia, wanpela ofisa bilong provins Amon, tupela
1 harim tok long mi bin kam bilong helpim ol

manmeri bilong Israel. Olsem na tupela i bel
nogut tru.

11 Mi kamap long Jerusalem pinis, orait mi sin-
daun nating inap tripela de,

12-13 na mi no tokim wanpela man long dispela
samting God i bin kirapim tingting bilong milong
mekim long Jerusalem. Orait mi wet inap long
biknait na mi wantaim liklik lain man tasolikirap
lusim dispela hap mipela i sindaun long en na
mipela i go lukim banis bilong taun. Mi wanpela
i sindaun long donki na i go, na ol arapela man i
wokabaut long lek tasol. Na mipela i lusim taun
long dua bilong banis long hap san i go daun, em
ol i kolim Dua Bilong Ples Daun. Na mipela i go
long hap saut na abrusim hul wara ol i kolim Hul
Wara Bilong Bikpela Snek, na mipela i go kamap
long dua ol i kolim Dua Bilong Rausim ol Pipia.
Long taim mipela i wokabaut i go mi lukluk gut
long dispela banis bilong taun i bruk pinis na long
ol dua paia i bin bagarapim.

14Bjhain mipelaitanimnaigolonghapnotlong
Dua Bilong Hul Wara na long Liklik Raunwara
Bilong King. Long dispela hap, rot i pas, olsem na
donki mi sindaun long en i no inap wokabaut i go
moa.

15 Olsem na mipela i go daun long ples daun
Kidron na mi lukluk gut long banis. Na bihain
mipelaitanim na kam bek long rot mipelaibin go
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long en. Na taim mipela i kamap long dispela dua
mipela i bin kam ausait long en, em Dua Bilong
Ples Daun, orait mipela i go bek insait long taun.

16T no gat wanpela ofisa bilong Jerusalem i save
long ol samting mi bin mekim long dispela nait,
long wanem, mi no bin toksave long wanpela
Juda. Mi no tokim ol pris na ol hetman na ol ofisa
na ol arapela man long dispela wok mipela olgeta
Judaimas mekim.

17 Tasol nau mi bungim ol na mi tok, “Yupela
i save, ol dua bilong banis bilong Jerusalem i
bagarap pinis na planti arapela hap bilong taun
tuibagarap. Olsem na yumi gat bikpela hevi tru.
Orait nau yumi mas wokim gen banis bilong taun
nalongdispela pasin yumiken pasim maus bilong
ol man i save tok bilas long yumi.”

18 Na tu mi tokim ol long ol samting God i bin
mekim bilong helpim mi. Na mi tokim ol long
olgeta gutpela tok bilong king. Orait ol i bekim tok
olsem, “Gutpela tumas. Yumi kirap nau na mekim
dispela wok.” Ol i tok pinis na ol i go redim ol
samting bilong mekim wok.

19 Tasol Senbalat na Tobia na Gesem, em wan-
pelaman bilonglain Arap,iharim toklong dispela
samting mipelailaik mekim. Olsem na olikamna
tok bilas na lap nogut long mipela. Ol i tok olsem,
“Yupelailaik mekim wanem? Yupelailaik wokim
gen banis bilong taun, a? Yupela i ting bai yupela
1 mekim olsem na bai yupela i kamap strong na
yupela inap pait long king, a?”

20 Orait mi bekim tok long ol olsem, “God bilong
heven bai i helpim mipela. Mipela i wokman
bilong en, olsem na mipela inap mekim dispela
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wok. Tasol dispelataun Jerusalemino taunbilong
yupela. Bipo ol tumbuna bilong yupela i noistap
long dispela taun. Olsem na dispela wok i no
samting bilong yupela.”

3

Oliwokim gen banis bilong Jerusalem

1 Orait olgeta man i stat long mekim wok long
banis bilong Jerusalem. Hetpris Eliasip wantaim
ol arapela pris ol i wokim hap banis i stap klostu
long dua ol i kolim Dua Bilong Sipsip. Ol i pinisim
dispela wok na ol i mekim lotu bilong makim hap
banisibilong God. Na bihain oliputim ol dualong
ples bilong ol dua. Na ol i wokim banis i go inap
long Taua Bilong 100 Wasman na inap long Taua
Bilong Hananel. Ol i pinisim na ol i mekim lotu
bilong makim dispela hap banis i bilong God.

20l man bilong Jeriko i wok klostu long ol pris
na ol i skruim hap banis. Na Sakur, pikinini man
bilong Imri, wantaim ol sampela man i skruim
narapela hap banis klostu long ol man bilong
Jeriko.

3 0l lain bilong Hasena i skruim hap bilong
banis klostu long lain bilong Sakur. Dispela hap
banisigatdua olikolim Dua Bilong Pislong en. Na
olipasim ol plang long arere bilong dua na putim
ol dua long ples bilong en na putim ol strongpela
lok na longpela ain bilong pasim ol dua.

4Na Meremot wantaim ol sampela maniskruim
narapela hap bilong banis klostu long Dua Bilong
Pis. Meremot em i pikinini man bilong Uria na
tumbuna pikinini bilong Hakos. Na Mesulam,
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wantaim sampela man i skruim hap banis klostu
long lain bilong Meremot. Mesulam em i pikinini
man bilong Berekia na tumbuna pikinini bilong
Mesesabel. Na Sadok wantaim sampela man i
skruim hap banis klostu long lain bilong Mesu-
lam. Sadok em i pikinini man bilong Bana.

50l man bilong taun Tekoa i skruim hap bilong
banis klostu long lain bilong Sadok. Tasol ol
hetman bilong Tekoa i no laik harim tok bilong ol
man ibosim wok bilong banis, olsem na ol hetman
ino mekim wanpela wok.

6 Joiada, pikinini man bilong Pasea, wantaim
Mesulam, pikinini man bilong Besodea, na ol sam-
pela man ol i skruim hap bilong banis klostu long
lain man bilong Tekoa. Dispela hap banis i gat
dua ol 1 kolim Dua Jesana long en. Na ol i pasim
ol plang long arere bilong dua na putim ol dua
long ples bilong en na putim ol strongpela lok na
longpela ain bilong pasim ol dua.

7Melatia bilong taun Gibeon wantaim Jadon bi-
long taun Meronot na ol man bilong taun Gibeon
na taun Mispa i skruim hap bilong banis klostu
long lain bilong Joiada na Mesulam, na i go
inap long haus bilong namba wan gavman bilong
provins long hapsait bilong wara Yufretis.

8 Usiel, pikinini man bilong Harhaia, wantaim
ol sampela man i skruim hap bilong banis klostu
long lain bilong Melatia na Jadon. Usiel em i
man bilong wokim olkain samting long gol. Na
Hanania wantaim ol sampela man i skruim hap
bilong banis klostu long lain Usiel, na i go inap
long narapela hap ol i kolim Bikpela Banis. Hana-
nia em i man bilong wokim gutpela sanda.
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9 Na Refaia, pikinini man bilong Hur, wantaim
ol sampela man i skruim hap banis klostu long
lain bilong Hanania. Refaia em i hetman bilong
namba wan hap bilong distrik Jerusalem.

10 Na Jedaia, pikinini man bilong Harumap,
wantaim ol sampela man i skruim narapela hap
bilong banis klostu long haus bilong em yet. Na
Hatus, pikinini man bilong Hasapnea i skruim
hap banis klostu long lain bilong Jedaia.

11 Na Malkia, pikinini man bilong Harim, wan-
taim Hasup, pikinini man bilong Pahatmoap, na
sampela man i skruim narapela hap banis klostu
long lain bilong Hatus. Na tu ol i wokim Taua
Bilong Ol Stov.

12 Na Salum, pikinini man bilong Halohes, wan-
taim ol sampela man i skruim narapela hap bilong
banis, na ol pikinini meri bilong en i helpim em
long dispela wok. Salum em i hetman bilong
namba 2 hap bilong distrik Jerusalem.

13Na Hanun wantaim ol man bilong taun Sanoa,
ol i skruim hap bilong banis bilong dua ol i kolim
Dua Bilong Ples Daun. Na ol i putim ol dua long
ples bilong ol, na ol i putim ol strongpela lok na
longpela ain bilong pasim ol dua. Na tu ol i skruim
narapela hap banis i go klostu long dua ol i kolim
Dua Bilong Rausim Pipia, na mak bilong dispela
hap banis em inap 440 mita.

14 Na Malkia, pikinini man bilong Rekap, wan-
taim ol sampela man i skruim wok na wokim hap
bilong banis klostu long Dua Bilong Rausim Pipia.
Na ol i putim ol dua long ples bilong ol, na ol
1 putim ol strongpela lok na longpela ain bilong
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pasim ol dua. Malkia em i hetman bilong distrik
Bet Hakerem.

15 Na Salum, pikinini man bilong Kolhose, em
1 hetman bilong distrik Mispa. Em wantaim ol
sampela man i skruim hap bilong banis klostu
long dua ol i1 kolim Dua Bilong Hul Wara. Na ol
1 kisim ol plang na wokim hap banis antap long
dua. Na ol i putim ol dua long ples bilong ol,
na putim ol strongpela lok na longpela ain bilong
pasim ol dua. Na ol i skruim hap banis long arere
bilong Raunwara Bilong Sela. Dispela hap banis i
stap klostu long gaden bilong king. Na ol i skruim
banisigo inap long lata i save go antap long Taun
Bilong Devit.

16 Na Nehemia, pikinini man bilong Asbuk, em i
hetman bilong wanpela hap bilong distrik Betsur.
Na em wantaim ol sampela man i skruim hap
bilong banis klostu long lain bilong Salum. Ol i
wokim banis i go inap long matmat bilong King
Devit, na inap long dispela raunwara ol man i
bin wokim klostu long haus bilong ol strongpela
soldia.

Nem bilong ol Livai i bin bosim wok

17 Na ol man bilong lain Livai i wokim ol ara-
pela hap bilong banis. Nem bilong ol i olsem.
Rehum, pikinini man bilong Bani, wantaim ol
arapela Livai 1 skruim hap bilong banis klostu
long lain bilong Nehemia. Na Hasabia, hetman
bilong namba wan hap bilong distrik Keila, em
wantaim ol sampela Livai bilong distrik bilong en
i skruim hap bilong banis klostu long lain bilong
Rehum.
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18 Bavai, pikinini man bilong Henadat, em i
hetman bilong namba 2 hap bilong distrik Keila.
Na em wantaim ol arapela Livai i skruim hap
bilong banis klostu long lain bilong Hasabia.

19 Eser, pikinini man bilong Jesua, em i hetman
bilong taun Mispa. Em wantaim ol arapela Livai
1 skruim hap bilong banis klostu long lain bilong
Bavai. Na dispela hap banisistap klostulong haus
bilong putim ol samting bilong pait, na i go inap
long dispela hap bilong banis ol i kolim Sapela

Kona. . . . . . .
20 Na Baruk, pikinini man bilong Sabai, wan-

taim ol arapela Livai i skruim hap bilong banis
klostu long lain bilong Eser. Ol i strong tru long
mekim wok na ol i wokim banisigo inap long dua
bilong haus bilong hetpris Eliasip.

21Na Meremot em i pikinini man bilong Uria na
tumbuna pikinini bilong Hakos. Na em wantaim
ol arapela Livai i skruim hap bilong banis i stat
klostu long dua bilong haus bilong Eliasip na i go
inap long arere bilong haus.

Nem bilong ol pris i bin bosim wok

22 Na sampela pris tu i wokim sampela hap
bilong banis. Ol pris bilong ol ples i stap klostu
long Jerusalem i skruim hap bilong banis klostu
long lain bilong Meremot.

23 Pris Benjamin na pris Hasup wantaim sam-
pela lain i skruim hap banis klostu long haus
bilong tupela yet. Na pris Asaria, em i pikinini
man bilong Masea na tumbuna pikinini bilong
Anania. Na em wantaim sampela lain i skruim
hap banis klostu long haus bilong en.
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24 Na pris Binui, pikinini man bilong Henadat,
wantaim sampela lain i skruim hap bilong banis
i stat klostu long haus bilong Asaria na i go inap
long hap bilong banis ol i kolim Sapela Kona.

25 Na pris Palal, pikinini man bilong Usai, wan-
taim sampela lain i skruim hap bilong banis i
stat long Sapela Kona na long taua bilong namba
2 haus bilong king. Dispela taua i stap klostu
long haus bilong ol wasman. Na Pedaia, pikinini
man bilong Paros, wantaim sampela lain i skruim
narapela hap banis klostu long lain bilong Palal.

26 Ol i wokim banis i go kamap klostu long Dua
Bilong Kisim Wara na long taua bilong ol man i
was long haus bilong God. Dispela dua na taua i
stap long hap san i go daun bilong hap banis ol i
wokim. Dispela hap banis i stap klostu long Ofel,
dispela hap bilong Jerusalem ol wokman bilong
haus bilong God i save stap long en.

Nem bilong ol arapela lain i bin wok long banis

2701 man bilong taun Tekoa i skruim narapela
hap bilong banis klostu long lain bilong Pedaia.
Dispela i namba 2 taim ol i wok long banis. Ol i
stat klostu long taua bilong was long haus bilong
God na ol i wok i go inap long Dua Bilong Ol Hos
long hap bilong Ofel.

28 Na sampela lain pris i skruim narapela hap
bilong banis long hap not bilong Dua Bilong Hos,
na olgeta wan wan i wokim hap banis klostu long
haus bilong ol yet.

29 Na Sadok, pikinini man bilong Imer, wantaim
sampela lain i wok klostu long dispela ol pris na ol
i skruim hap bilong banis klostu long haus bilong
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Sadok yet. Na Semaia, pikinini man bilong Seka-
nia, wantaim sampela lain i skruim narapela hap
bilong banis klostulonglain bilong Sadok. Semaia
em 1 wasman bilong dua bilong hap sankamap
bilong haus bilong God.

30 Na Hanania, pikinini man bilong Selemia,
wantaim Hanun, namba 6 pikinini man bilong
Salap, na ol sampelalainiskruim narapela hap bi-
long banis klostu long lain bilong Semaia. Dispela
i namba 2 taim tupela i bin wok long banis. Na
Mesulam, pikinini man bilong Berekia, wantaim
sampelalainiskruim hap bilong banis klostulong
lain bilong Hanania na Hanun. Ol i wokim hap
bilong banis klostu long haus bilong Mesulam yet.

31 Malkia i man bilong wokim olkain samting
long gol. Na Malkia wantaim sampela lain i
skruim hap bilong banis klostu long lain bilong
Hanania na Hanun. Ol i wokim banis i go inap
long dispela haus ol wokman bilong haus bilong
God na ol man bilong wok bisnis 1 save mekim
wok long en. Dispela haus i stap klostu long dua
bilong haus bilong God, em ol i kolim Dua Bilong
Ol Wasman, na i stap klostu long rum i stap antap
long kona bilong banis.

32 Na ol man bilong wokim ol samting long gol
wantaim ol man bilong wok bisnis i stat long
dispela kona bilong banis na i wokim banis i go
inap long Dua Bilong Sipsip.

4

Nehemia i winim ol birua
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1 Senbalat i harim tok long mipela Juda i wok
long stretim banis, olsem na em i kros nogut tru
na itok bilas long mipela

2]ong ai bilong ol poroman bilong en na ol lain
soldia bilong Samaria. Em i tok olsem, “Ol dispela
lain rabisman bilong Juda i laik mekim wanem?
Ol i ting ol inap long wokim dispela taun gen, a?
Na ol i ting sapos ol i mekim ofa long God bai ol
inap long pinisim dispela haus long wanpela de
tasol, a? Ol i ting ol inap kisim ol ston namel long
ol hip pipia paia i bin kukim na wokim gutpela
banis, a?”

3 Tobia i sanap klostu long Senbalat taim em i
mekim dispela tok. Na Tobia i tok olsem, “Maski
ol i wokim dispela banis gen, em i no inap sanap
strong. Sapos wanpela wel dok i kalap i go antap
long en, banis baii bruk olgeta.”

4Sampela man i kam tokim mi long tok bilong
Senbalat na Tobia. Olsem na mi mekim dispela
beten, “God, yu harim pinis tok bilas ol dispela
man i mekim long mipela. Ol1ibin rabisim mipela,
olsem na mi laik bai yu rabisim ol yet, na yu
ken larim ol arapela man i kam stilim ol samting
bilong ol na kalabusim ol na karim ol i go long
longwe ples.

> Yu no ken pinisim asua bilong pasin nogut
bilong ol, na yu no ken lusim sin bilong ol, long
wanem, ol i bin mekim planti tok bilas na rabisim
mipela ol man i wok long banis.”

6 Orait mi beten pinis na mipela i wok strong
tru, nainolongtaim na banis i go antap inap long

4:4: Sng 79.12,123.3-4
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mak namel tru. Na wankain mak i stap yet bilong
mipela i pinisim banis.

7 Orait Senbalat tupela Tobia, wantaim ol Arap
na ol Amon na ol Asdot i harim tok olsem, mipela
imekim gutpela wok tru long dispela banis bilong
Jerusalem, na mipela i bin wokim gen olgeta hap
bilong banis i bin bruk na i pundaun. Olsem na ol
ikros moa yet

8na ol i pasim tok long kam pait long mipela na
bagarapim wok bilong mipela.

9 Tasol mipela i wok long prea long God long
helpim mipela, na long san na long nait mipela
1 putim sampela man bilong was long ol birua,
nogut ol 1 kam bagarapim mipela.

10Mipela Judaisave singim wanpela song olsem
long taim mipela i mekim wok,

“Ol samting yumi karim
1 hevi tumas.
Na bun bilong yumi i slek tru.
Pipia ston i planti tumas.
Nau yumi no inap pinisim banis.”

110l birua bilong mipela i tok long ol yet olsem,
“Bal yumi hait hait tasol na i go kamap long ol
Juda. Na bai ol i no inap lukim yumi. Orait na
wantu bai yumi kilim olgeta i dai, na bai ol i no
inap pinisim wok bilong ol.”

12 Ol birua i tok olsem, tasol sampela bilong
mipela Judaistap klostulong ol na oltaim olisave
kam tokim mipela long ol samting ol birua i laik

mekim bilong bagarapim mipela.*

* 4:12: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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13 Olsem na mi givim spia na bainat na banara
long olgeta man bilong wok, na mi tokim ol long
bung i stap long ol wan wan lain wanblut bilong
ol. Na mi tokim ol long i go sanap baksait long
olgeta hap bilong banis i no pinis yet na ol i mas
redi long pait long ol birua.

14Mi lukim ol manmeriipret na bel hevi, olsem
na mitokim ol hetman na ofisa na olgeta manmeri
olsem, “Yupela i no ken pret long ol birua. Yupela
1 mas tingim gut dispela samting, Bikpela em i
strongpela na olgeta man i save pret long em.
Olsem na harim. Yupela i mas pait strong na
ol wantok na ol meri pikinini na ol haus bilong
yupela bai i stap gut na i no ken bagarap.”

15Bihain ol birua i harim tok long mipela i save
pinis long ol samting ol i laik mekim. Olsem na
ol i save, God i pasim rot bilong ol na ol i no inap
bagarapim mipela. Orait na mipela olgeta Juda i
stat gen long wokim banis.

16 Long dispela taim mipela i senisim pasin bi-
long wok. Olsem na mi tokim olgeta lain wokman,
bai sampela i mas wokim banis, na sampela i mas
was. Ol man bilong was i save holim spia na hap
plang na banara, na ol i putim siot kapa bilong
pait. Na ol hetman i helpim tru olgeta dispela
manmeri bilong Juda 171 mekim wok long banis.
Na taim ol man i karim ol samting bilong wokim
banis, ol i karim dispela samting long wanpela
han na long narapela han ol i holim samting bi-
long pait.

18 Na olgeta man bilong wok ol i hangamapim

4:14: L0 10.17, 2 Sml1 10.12
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bainatlonglet bilong ol. Na dispela man i gat wok
bilong winim biugel long taim ol birua i kam, em i
stap klostu long mi.

19 Orait na mi tokim ol manmerina ol ofisa na ol
hetman bilong ol olsem, “Banis i longpela tumas,
na yupela i save wok long planti hap bilong en,
olsem na ol wan wan lain bilong yupela i save stap
longwe longwe long ol arapela lain wanwok.

20 0lsem na sapos yupela i harim biugel i krai bi-
long toksave long yupela olsem ol birua i kamap,
orait yupela i mas i kam bung klostu long mi. Na
God, Bikpela bilong yumi bai i pait long ol birua
bilong yumi.”

21 Mi givim dispela tok long ol, olsem na long
moningtaim tru long olgeta de na i go inap long
nait long taim ol sta i lait long skai, wanpela hap
lain bilong mipelaiwoklong banis na arapela hap
lain i holim spia na was.

22 Long dispela taim mi tokim olgeta man wan-
taim ol wokboi bilong ol olsem, “Taim yupela i pi-
niswoklong nait, yupelaino kenlusim Jerusalem.
Nogat. Yupelaimasistap insait long banis. Olsem
oraitlong san bai yumi ken wok na long nait yumi

kenwas.” _ .
23 Orait mipela olgeta i mekim olsem. Na long

taim bilong slip mipela i no save senisim klos.
Nogat. Mi wantaim ol poroman bilong mi na ol
wokboi na ol soldia i save was long mi long olgeta
de, mipela olgeta i larim klos bilong wok i stap
long bodibilong mipela, na mipelaislip. Na olgeta
taim mipela i holim spia, na long taim mipela i go
long wara tu, mipela i no save lusim. Olsem na
oltaim mipela i redilong pait.
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Nehemia i stretim hevi bilong ol Juda

1Bihain planti manmeri bilong Juda i sotlong ol
samting na ol i wok long tok kros long ol wantok
bilong ol.

2 Sampela i tok olsem, “Mipela i gat planti
pikinini, na mipela i sot long kaikai. Na sapos
mipela i no kisim kaikai bai mipela i dai.”

3 Na sampela moa i tok olsem, “Mipela i bin
dinau long sampela wantok na kisim mani bilong
baim kaikai. Na ol i tokim mipela, sapos mipela
1 no bekim, orait bai ol i kisim ol gaden na haus
bilong mipela bilong bekim dinau.”

4 Na sampela lain i tok olsem, “Mipela tu i bin
dinau long ol wantok na mipela i kisim mani
bilong givim takis long king. Na sapos mipelaino
bekim dinau, bai ol wantokikisim graun na gaden
wain bilong mipela.

5 0l i wantok bilong mipela yet, na ol i givim
dispela hevi long mipela. Olsem wanem, ol i ting
ol 1 winim mipela, a? Nogat. Mipela olgeta i
wankain tasol. Na ol pikinini bilong mipela tu i
wankain olsem ol pikinini bilong ol. Tasol mipela
1 no gat narapela rot. Olsem na mipela i larim
ol pikinini bilong mipela i kamap wokboi nating
bilong ol arapela man, bilong mipela i ken kisim
mani. Olsem na ol dispela man i bin kisim sam-
pela pikinini meri bilong mipela bilong kamap
wokmeri nating bilong ol. Na tu ol i bin kisim
graun na ol gaden wain bilong mipela, na nau
mipela i no inap mekim wanpela samting bilong
kisim bek ol pikinini.”
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6 Taim mi harim tok kros bilong ol dispela man-
meri, mi belhat moa yet

7na mi tingting gut long rot bilong stretim
dispela hevi. Mi save ol hetman na ol ofisa i bin
mekim dispela pasin nogut, olsem na mi singau-
tim ol i kam bung na mi tok strong long ol olsem,
“Yupela i save daunim ol brata bilong yupela na
mekim nogut long ol.” Na mi singautim olgeta
manmeri i kam bung bilong toktok long dispela
hevi.

80l i bung pinis, orait mi tokim ol olsem, “Yumi
save hatwok tru long bungim mani bilong baim
bek ol wantok bilong yumi i stap wokboi nating
bilong ol haiden. Tasol nau yupela i mekim nogut
long ol wantok na ol i larim yupela yet i baim ol
olsem wokboi nating.” Mi tok olsem na ol hetman
i pasim maus na ol ino inap bekim tok.

9Na mi skruim tok olsem, “Pasin bilong yupela i
no stret. Yupelaimas aninitlong God na bihainim
stretpela pasin oltaim. Sapos yupela i mekim
olsem, orait ol birua bilong yumi tu i no inap tok
bilas long pasin bilong yumi.

10 Mi wantaim ol lain bilong mi na ol wokman
bilong mi i bin larim ol manmeri i dinau long
mipela na kisim kaikai na mani. Olsem na nau
yumi olgeta i no ken singaut long oli bekim dinau.

11 Yumi mas lusim dinau bilong ol. Na bai ol i
no ken bekim mani o wit o wain o wel bilong oliv,
em ol samting ol i bin dinau long en. Na graun
na gaden wain na gaden oliv na haus yupela i bin
kisim long ol dispela manmeri, em yupela i mas

5:7: Kis 22.25, Wkp 25.35-37, Lo 23.19-20
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givim bek long ol.”

12 Orait na ol hetman i bekim tok olsem, “Bai
mipela i mekim olsem yu bin tok. Na bai mipela
i givim bek ol samting bilong ol wantok na mipela
ino ken singaut long ol i bekim dinau.” Olsem na
mi singautim ol pris i kam. Na mi tok strong long
ol hetman i mas mekim promis long ai bilong ol
pris long bihainim gut dispela tok ol i bin mekim.
Orait ol i mekim dispela promis.

13 Orait nau mi rausim dispela hap laplap mi
bin pasim olsem let na mi mekim nais long en
na ol samting i stap long en, ol i pundaun. Na
mi tokim ol olsem, “Sapos yupela i no bihainim
dispela promis yupela i bin mekim, orait God 1
ken mekim nais long yupela tu na rausim ol haus
na olgeta samting bilong yupela na bai yupela
1 stap nating olsem dispela laplap.” Na olgeta i
tok, “Gutpela. God i ken mekim olsem.” Na ol i
litimapim nem bilong Bikpela. Na taim ol i go bek
long haus bilong ol, ol i bihainim promis bilong ol.

Nehemiaino tingting long helpim em yet

14 Mi stap namba wan gavman bilong Juda inap
12-pela yia, 1 stat long namba 20 yia bilong Ar-
taserksis i stap king na i kam inap long namba 32
yia bilong en. Na long ol dispela yia mi wantaim
ol lain bilong mi i no kisim dispela mani king i
save givim long namba wan gavman bilong baim
kaikai.

150l lain man i bin kamap namba wan gavman
paslain long mi, ol i bin givim bikpela hevi long ol
manmeri. Olisave pulim kaikai na wain na 400
kina long ol manmeri. Na tu ol wokboi bilong ol
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dispela gavman i save daunim ol manmeri. Tasol
mi stap aninit long God, olsem na mi no mekim
pasin olsem.

16 Na ollain bilong mi, mipelainobaim wanpela
hap graun. Nogat. Mi wok strong tru na helpim
ol man 1 wokim gen banis bilong Jerusalem. Na
ol wokboi bilong haus bilong mi tu, ol i helpim ol
man long wokim banis.

17 Olgeta de 150 manmeri i save kam kaikai
long haus bilong mi. Em ol hetman wantaim ol
manmeri bilong Juda. Na taim ol manmeri bilong
ol arapela kantri i kam lukim mipela, orait ol tu i
save kaikai long haus bilong mi.

18 Mi tokim ol kukboi olsem, olgeta de ol i mas
kukim wanpela bulmakau na 6-pela gutpela sip-
sip na planti kakaruk, bilong ol dispela manmeri
1 kaikai. Na olgeta 10-pela 10-pela de ol kukboi
1 mas kisim planti wain bilong ol manmeri i ken
dring. Mi save ol manmeri bilong Juda i gat
bikpela hevi, olsem na mi no laik kisim dispela
takis maniking i tok mi ken kisim long ol manmeri
bilong baim kaikai. Nogat. Mi baim kaikai long
mani bilong mi yet.

19God, mi askim yu bai yu tingim ol dispela gut-
pela wok mi bin mekim bilong helpim ol dispela
manmeri, na yu ken mekim gut long mi.

6

Sampela man i pasim tok long bagarapim Ne-
hemia

1 Senbalat na Tobia na Gesem na ol sampela

birua bilong mipela i harim tok long mipela i bin
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pinisim olgeta hap bilong banis, tasol mipela i no
bin putim ol dua yet.

2 Olsem na Senbalat na Gesem i salim tok long
mi, na askim milong go bung wantaim tupelalong
wanpela pleslong ples daun Ono. Tasol mi save ol
ilaik trikim mi bilong ol i ken bagarapim mi.

3 Olsem na mi salim sampela man i go tokim
tupela olsem, “Nehemia i mekim wanpela bikpela
wok, olsem na em ino inap lusim dispela wok na i
kam daun na lukim yupela. Sapos em i kam bai ol
wokman i no inap mekim wok.”

4 Tasol dispela tupela man i salim wankain tok
long mi inap 4-pela taim, na long olgeta taim mi
bekim wankain tok tasol long ol.

> Bihain Senbalat i salim tok gen long mi. Na
dispela taim em i no karamapim pas. Em i givim
long wanpela wokboi bilong en na i salim i kam
long mi.

6 Tok bilong pas i olsem, “Mi Senbalat, mi bin
harim Gesem i tok olsem, i gat wanpela tok win i
kamap namel long ol lain manmeri i stap klostu
long yumi. Na tok win i olsem, yu wantaim ol
arapela Juda i no laik i stap moa aninit long king,
na yupela i laik pait na kirapim gavman bilong
yupela yet. Na long dispela as tasol yupela i
wokim dispela banis gen. Na tu yu laik mekim yu
yetikamap king.

7Na yu bin tokim ol profet long ol i mas autim
tok insait long Jerusalem olsem, ‘Nau ol Juda i gat
king bilong ol yet.” Mi laik save gut long as bilong
dispela tok win, olsem na mi laik bai mitupela i
ken bung na stretim tok, nogut king yet i harim
dispela kain tok ol i mekim long yu.”
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8 Tasol mi bekim pas bilong em olsem, “Olgeta
dispela tok yu bin raitim, i no tru. Ating yu yet i
kamapim dispela tok long tingting bilong yu.” Mi
raitim pas pinis na mi salim i go long em.

9 Mi save olsem Senbalat wantaim ol lain bilong
en i bin mekim dispela tok bilong pretim mipela.
Oliting bai mipelailusim wok na mipelaino inap
pinisim banis. Tasol mi beten long God olsem,
“God, maski long tok bilong ol. Mi laik yu ken
strongim mi long mekim dispela wok.”

10 Bihain mi go lukim Semaia, pikinini man
bilong Delaia na tumbuna pikinini bilong
Mehetabel, long wanem, em i gat sik na i no
inap lusim haus bilong en. Na em i tokim mi
olsem, “Mitupela i mas i go hait insait long Rum
Tambu bilong haus bilong God. Na yumi mas
pasim ol dua, long wanem, ol birua i laik i kam
long wanpela nait na kilim yu.”

11 Tasol mi bekim tok bilong en olsem, “Mi no
man bilong pret na bai mi ranawe na hait. Olsem
na mi no inap ranawe i go hait insait long haus
bilong God. Nogat tru.”

12 Bihain mi tingting gut long dispela tok na mi
save olsem, God i no bin givim dispela tok long
Semaia. Nogat. Mi save, Tobia tupela Senbalat
tasolibaim em long mekim dispela tok long mi.

13 Tupela i ting bai tok bilong Semaia i ken
pretim mina bai mi go insaitlong Rum Tambu, na
long dispela pasin bai mi mekim sin. Olsem na bai
ol inap bagarapim nem bilong mi na daunim mi.

14 Olsem na mi beten, “God, yu ting long dispela
pasin nau Tobia tupela Senbalat i mekim long mi
na yu mekim save long tupela. Na yu tingim tu
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dispela profet meri Noadia na ol arapela profet i
bin mekim kain kain tok bilong pretim mi.”

Wok bilong banis i pinis

15 Mipela i wokim banis bilong Jerusalem inap
52 de na long de namba 25 bilong mun Elul, wok
bilong banis i pinis.

16 Qrait ol birua bilong mipela long ol kantri i
stap klostu long mipela, i harim tok long mipela
1 wokim banis pinis, na ol i save olsem God yet i
bin helpim mipela long mekim dispela wok. Na ol
isave, pasin nogut olilaik mekimlong mipela, em
ipopaia. Olilukim nem bilong ol i pundaun, na ol
1pret.

17-18 Planti hetman bilong mipela Juda i stap
long Jerusalem na ol i bin promis long helpim
Tobia, long wanem, em i tambu bilong sampela
man bilong mipela. Tobia i bin maritim pikinini
meri bilong Sekania, pikinini bilong Ara. Na tu
Johanan, pikinini man bilong Tobia, 1 bin maritim
pikinini meri bilong Mesulam, pikinini bilong
Berekia. Olsem na taim mipela mekim wok long
banis, ol dispela hetman wantaim Tobia i save
salim planti pasigoikam.

19 Na ol dispela hetman i save kam tokim mi
long gutpela pasin bilong Tobia. Na olisave tokim
Tobia long olgeta toktok bilong mi. Tasol Tobia
1 wok long salim planti pas 1 kam long mi bilong
pretim mi.

7

1Nau olgeta wok bilong banis i pinis, na mipela
1 bin putim ol dua long ples bilong ol, na mipela i
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givim wok long ol wasman bilong lukautim ol dua
bilongJerusalem. Na tumipelaigivim wok long ol
manisave mekim songlonglitimapim nem bilong
God, namipelaigivim woklong ol man bilong lain
Livai.

2 Na mi makim tupela man bilong bosim
Jerusalem. Wanpela man em Hanani, brata bilong
mi, na narapela em Hanania, namba wan ofisa
bilong ol soldia bilong Jerusalem. Hanania em i
stretpela man na i save aninit tru long God. Pasin
bilong en i winim pasin bilong ol arapela man.

3 Na mi tokim tupela olsem, “Yutupela i no ken
larim ol wasman i opim ol dua bilong banis bilong
Jerusalem long moningtaim tru. Ol i mas wetim
san 1 kam antap pastaim. Na taim ol wasman
1 pinis wok long apinun, ol i mas pasim ol dua
na putim ol longpela ain bilong pasim strong.
Na yutupela i mas makim sampela man bilong
Jerusalem bai ol i kamap wasman. Na yutupela i
mas makim sampela man moa bilong was long ol
dispela hap klostu long haus bilong ol yet.”

Namba bilong olIsraeli kam bek long Jerusalem
(Esra2.1-70)

4 Jerusalem i bikpela taun tru, tasol i no gat
planti manmeri i stap long en, na ol i no wokim
ol haus yet.

> Na God i givim tingting long mi long bungim
ol manmeri wantaim ol lida na ofisa bilong ol na
raitim nem bilong olgeta famili long wanpela buk.
Taim mi laik mekim olsem, na mi lukim wanpela
buk i gat nem bilong ol dispela namba wan lain i
bin lusim Babilon na i kam bek long Juda.



NEHEMIA 7:6 XXVil NEHEMIA 7:24

6 Planti yia bipo King Nebukatnesar i bin kisim
planti manmeri bilong Israel i go kalabus long Ba-
bilon. Na bihain planti manmeri i lusim Babilon
naikam beknaistaplongJerusalem na ol arapela
hap bilong Juda. Na ol1i go i stap long taun bilong
ol tumbuna bilong ol.

7Long taim ol i lusim Babilon na i kam bek, lida
bilong ol i olsem, Serubabel na Josua na Nehemia
na Asaria na Ramia na Nahamani na Mordekai na
Bilsan na Misperet na Bikvai na Nehum na Bana.

Dispela i nem bilong ol lain bilong Israel em ol i
bin kam bek long Jerusalem na long Juda. Namba
bilong ol man bilong ol dispela lain i olsem.

8 Lain Parosigat 2,172 man

9nalain Sefatiaigat 372 man

10nalain Araigat 652 man.

11Lain Pahatmoap, ol i tumbuna pikinini bilong
Jesua na Joap, na oligat 2,818 man.

12Lain Elam i gat 1,254 man

13nalain Satuigat 845 man

14na lain Sakai i gat 760 man.

15Lain Binui i gat 648 man

16 na lain Bebaii gat 628 man

17nalain Asgatigat 2,322 man.

18 Lain Adonikam i gat 667 man

9 nalain Bikvaiigat 2,067 man

20 na lain Adin i gat 655 man.

21 Lain Ater, narapela nem bilong en Hesekia, i
gat 98 man

22nalain Hasum i gat 328 man

23na lain Besaiigat 324 man.

24Lain Haripigat 112 man
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25nalain Gibeon i gat 95 man.

26 Em hia nem bilong planti taun bilong Juda. Ol
dispela taun i as ples bilong ol tumbuna bilong ol
dispela man i kam bek long Juda. Namba bilong
ol man bilong taun Betlehem na taun Netofa em
inap 188

27na bilong taun Anatot inap 128

28na bilong taun Bet Asmavet inap 42.

29 0l man bilong taun Kiriat Jearim na taun
Kefira na taun Berot inap 743.

30Na ol man bilong taun Rama na Geba inap 621

31na bilong taun Mikmas inap 122.

320l man bilong taun Betel na Aiinap 123

33na bilong namba 2 Nebo inap 52.

34Na ol man bilong namba 2 Elam inap 1,254

35na bilong taun Harim inap 320

36 na bilong taun Jeriko inap 345.

37 Na ol man bilong taun Lot na taun Hadit na
taun Ono inap 721

38 na bilong taun Sena inap 3,930.

39 Nem bilong ol lain pris wantaim namba bi-
long ol prisikam beklong Jerusalemiolsem. Lain
Jedaia, tumbuna bilong ol em Jesua, i gat 973 man.

40 Lain Imer i gat 1,052 man

41 palain Pasurigat 1,247 man

42na lain Harim i gat 1,017 man.

43 Nem bilong ol lain bilong Livai wantaim
namba bilong ol Livai i kam bek long Jerusalem
iolsem. Lain Jesua na Katmiel inap 74 man. Tum-
buna bilong dispela tupela man em i Hodavia.

44 Ol man bilong mekim musik long haus bilong
God, olibilong lain Asap na ol inap 148 man.
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45 0l wasman bilong haus bilong God ol i bilong
lain Salum na Ater na Talmon na Akup na Hatita
na Sobai. Na ol inap 138 man.

46 Ol wokman bilong haus bilong God i kam
long Jerusalem, ol i bilong ol dispela lain Siha na

Hasufa na Tabaot
47na Keros na Sia na Padon .
48 na Lebana na Hagaba na Salmai

49 na Hanan na Gidel na Gahar

50na Reaia na Resin na Nekoda

sIna Gasam na Usa na Pasea

52na Besai na Meunim na Nefusesim

53na Bakbuk na Hakufa na Harhur

54na Baslut na Mehida na Harsa

55 na Barkos na Sisera na Tema

56 na Nesia na Hatifa.

57 Ol dispela lain ol i kolim ol wokman bilong

Solomon, ol tu i kam bek long as ples. Ol i bilong
ol dispela lain, Sotai na Soferet na Perida
58 na Jala na Darkon na Gidel

E 59 na Sefatia na Hatil na Pokeret Hasebaim na
mon.
60 Namba bilong ol wokman bilong haus bilong

God na ol wokman bilong Solomon i kam bek long
as ples em inap 392 olgeta.

61-62 Namba bilong ol man bilong lain Delaia na
Tobia na Nekoda em inap 642. Ol i bilong taun
Telmela na Telharsa na Kerup na Adon na Imer.
Tasol dispela tripela lain man i no save long nem
bilong tumbuna bilong ol yet. Olsem na ol i no gat

rot bilong soim gut ol hetman, ol i bilong Israel, o
nogat.

63-64 Sampela lain prisiwoklong painim nem bi-
long ol tumbuna long buk i gat nem bilong olgeta
lain pris. Tasol ol i no inap lukim nem bilong ol i
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stap. Olsem na ol i no gat rot bilong soim gut, ol i
pris, o nogat. Nem bilong ol dispela lain i olsem,
Hobaia na Hakos na Barsilai. Long bipo tumbuna
bilong lain Barsilai i bin maritim wanpela meri
bilong narapela lain Barsilai bilong taun Gileat.
Na dispela tumbuna i bin kisim nem bilong lain
bilong tambu papa bilong en. Dispela tripelalaini
no inap painim nem bilong tumbuna bilong ol yet,
olsem na ol hetman i ting ol i olsem ol man nating
tasol, na ol i no larim ol i stap pris.

65Na namba wan gavman bilong ol Juda i tam-
buim ol long kaikai dispela kaikai ol man i save
ofaim long God. Em i tok, ol i mas wetim wanpela
hetpris i kamap bai hetpris i ken yusim dispela
tupela ston bilong kisim save long laik bilong God,
nabai Godikentok ol dispela maniken kisim wok
pris, o nogat.

66 Namba bilong olgeta Israel i bin kam bek em
inap 42,360.

67 Na namba bilong ol wokman na wokmeri em
inap 7,337. Nanamba bilong ol man nameriisave
mekim musik em inap 245.

68-69 Na ol hos inap 736 na ol kamel inap 435
na ol donki inap 6,720 na ol hapkas bilong hos na
donki inap 245.*

70-72 Planti manmeri i givim mani samting bi-
long helpim wok bilong wokim gen haus bilong
God. Na namba wan gavman i givim gol, hevi
bilong en inap 8 kilogram, na 50 dis gol na 530

7:65: Kis 23.30, Lo 33.8 * 7:68-69: Hap bilong dispela tok i no
i stap nau long tok Hibru, tasol i luk olsem em i bin i stap bipo na
nau em ilus, long wanem, dispela tok i wankain olsem tok i stap
long Esra 2.66-67.
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klos pris. Na ol hetman bilong ol wan wan lain i
givim 168 kilogram gol na 1,250 kilogram silva. Ol
arapela manmerii givim 168 kilogram gol na 140
kilogram silva na 67 klos pris.

7301 pris na ol Livai na ol wasman na wokman
bilong haus bilong God na ol man bilong mekim
musik na ol arapela manmeri bilong Israel, olgeta
i go i stap long ol taun bilong ol yet long distrik
Juda. Na taim namba 7 mun i kamap, olgeta
manmeriisindaun pinis long ol taun bilong ol.

Esraihelpim ol manmerilong
Kirapim gen
ol pasin bilong lotu

(Sapta 8-9)

8

Esrairitimlo bilong God long ol manmeri

1-2Long de namba wan bilong namba 7 mun, ol
manmeriikam bunglong Jerusalem, long ples bi-
long bung klostu long Dua Bilong Kisim Wara. Ol i
bin askim Esra, dispela pris na saveman bilong lo,
long kisim buk bilong loikam. Dispelalo Godibin
givim ol Israel long han bilong Moses. Orait Esra
1 kisim dispela buk na karim i go long ples bilong
bung.

3 Na em i sanap na ritim dispela lo long ol
manmerilong moningtaim tru i go inap long belo
kaikai. Na ol i putim yau gut long tok bilong Esra.
Na ol pikinini inap long putim yau gut na kisim
save long tok, ol tuistap long dispela bung.

7:73: 1St09.2,Neh 11.3
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40l i bin kisim plang na wokim wanpela ples
bilong Esra i ken sanap long en na ritim lo. Olsem
na Esraisanap long dispela ples. Naigat sampela
manisanaplonghan sutbilong en, nem bilong ol i
olsem, Matitia na Sema na Anaia na Uria na Hilkia
na Masea. Naigatolarapelamanisanaplonghan
kais, nem bilong ol i olsem, Pedaia na Misael na

Malkia na Hasum na Hasbadana na Sekaraia na
Mesulam.

5 Dispela ples Esra i sanap long en, em i antap
liklik na olgeta manmeriinap lukim emisanap na
ritim lo long ol. Na taim ol i lukim em i opim buk,
olgeta manmeriisanap.

6 Na Esra i tok, “Litimapim nem bilong Bikpela.
Em i strongpela God tru.” Na olgeta manmeri i
litimapim han bilong ol i go antap na i tok olsem,
“I tru, 1 tru.” Na olgeta i brukim skru na daunim
het bilong oli go daun long graun, na olilotulong
Bikpela.

7 Bihain ol manmeri i kirap na sanap gen. Na
Esrairitim lo long ol, na ol Livaii autim as bilong
lo. Nem bilong ol dispela Livai i olsem, Jesua na
Bani na Serebia na Jamin na Akup na Sabetai na
Hodia na Masea na Kelita na Asaria na Josabat
na Hanan na Pelaia. 8 Esra i ritim lo long tok
Hibru, na ol Livai i tanim long tok Aram, bilong ol
manmeri i ken save gut. Na tu ol Livai i autim as
bilong lo long ol.

90l manmeri i harim dispela tok bilong lo na ol

i bel hevi tru na ol i krai. Olsem na namba wan
gavman Nehemia na pris Esra na ol dispela Livai

i tokim ol manmeri olsem, “Nau em i bikpela de
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bilong God, Bikpela bilong yumi. Olsem na yupela

ino ken sorina krai. _
10 Maski, yupela go long haus bilong yupela na

mekim bikpela kaikai. Na yupela givim sampela
kaikai na wain long ol manmeri i sot long kaikai.
Nau em i de bilong Bikpela yet, olsem na yupela i
no ken bel hevi. Nogat. Yupelaimas amamaslong
Bikpela na bai em i strongim yupela.”

11 Na ol Livai i raun namel long ol manmeri na
givim tok long ol bilong mekim bel bilong ol i stap
isi. Ol i tokim ol olsem, “Maski bel hevi. Nau em i
bikpela de bilong God, na yupela i no ken sori.”

12 O0lsem na ol manmeri i go long haus bilong ol
na ol i amamas na kaikai na dring. Na ol i givim
hap kaikai long ol manmeri i sot long kaikai. Nau
olisave gutlong as bilong lo bilong God, olsem na
ol imekim ol dispela samting.

Ol Bikpela De Bilong I Stap Long Haus Win
13Long de bihain, ol hetman bilong ol wan wan
lain wantaim ol pris na ol Livai, i go lukim Esra. Ol
ilaik bai em i skulim ol gut long ol tok bilong lo

14 God i bin givim ol Israel long han bilong
Moses. Na ol i lukim wanpela tok i stap long lo.
Dispela tok i olsem, long taim bilong ol bikpela de
bilong namba 7 mun, ol manmeri bilong Israel i
mas stap long ol haus win.

15 Olsem na ol i salim tok i go long olgeta
manmeri bilong Jerusalem na bilong ol arapela
taun. Ol i tok olsem, “Yupela i mas i go long ol
maunten na kisim ol han na lip bilong diwai oliv
na limbum na ol arapela kain diwai i gat planti

8:15: Wkp 23.33-43, L0 16.13-15
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lip na bringim i kam bilong wokim ol haus win.
Yupela i mas bihainim tok bilong lo na mekim ol
dispela samting.”

16 Orait ol manmeri i go kisim ol han bilong
diwai na bringim i kam na wokim ol haus win.
Sampela i wokim antap long haus bilong ol yet,
na sampela i wokim insait long banis bilong ol, na
sampela i wokim insait long banis i raunim haus
bilong God, na sampela i wokim long ples bung i
stap klostu long Dua Bilong Kisim Wara na long
ples bung i stap klostu long Dua Bilong Efraim.

17 Olgeta manmeri i bin lusim Babilon na i kam
bek, ol i wokim ol haus win na i stap long en. Bipo
tru long taim bilong Josua, pikinini man bilong
Nun, ol Israel i save wokim dispela kain haus win.
Tasol bihain long taim Josua i dai pinis, ol i lusim
dispela pasin i kam inap nau. Na nau ol Israel i
kirapim dispela pasin gen. Olsem na bel bilong
olgeta manmeri i gutpela na ol i amamas tru.

18 0li makim dispela bikpela de bilong lotu inap
long 7-pela de, nalong olgeta dispela de Esraisave
ritim sampela tok i stap long buk bilong lo bilong
God long ol manmeri. Na long de namba 8, olgeta
i bung na lotu bilong makim ol dispela bikpela de
1 pinis, olsem lo i tok.

9

Olmanmert i autim sin bilong ol

1 Na long de namba 24 bilong dispela mun yet,
ol Israel i kam bung. Na ol i tambu long kaikali,
bilong soim God olsem ol i sori long sin bilong ol.
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Na olipasimklos bilong sorina putim daslong het
bilong ol, bilong makim sori bilong ol.

2 0l dispela manmeri i bin lusim pasin bilong
poroman wantaim ol haiden man. Na ol i sanap
na autim sin bilong ol yet na sin bilong ol tumbuna
bilong ol.

3 Na long tripela aua sampela man i ritim tok
bilong lo bilong God, Bikpela bilong ol, na ol man-
meri i putim yau gut. Na bihain, ol i autim ol sin

bilong ol na olilotulong God inap long tripela aua
gen.

4Sampela Livaiisanap antap long wanpela ples
bilong autim tok na ol i singaut strong long God,
Bikpela bilong o], na oliprealong em. Nem bilong
ol dispela Livai i olsem, Jesua na Bani na Katmiel
na Sebania na Buni na Serebia na narapela Bani

na Kenani. L _
5 Na bihain sampela Livai i tokim ol manmeri

long ol i mas lotu long God. Nem bilong ol dispela
Livaiiolsem, Jesua na Katmiel na Bani na Hasap-

nea na Serebia na Hodia na Sebania na Petahia.
Ol i tok olsem, “Yupela sanap na litimapim nem

bilong God, Bikpela bilong yumi. Oltaim oltaim
yumi mas litimapim nem bilong en.”

Prea bilong autim sin
Na ol i mekim dispela prea, “Bikpela, mipela i
laik litimapim biknem bilong yu. Tasol dispela
amamas bilong mipela i samting nating. Nem
bilong yu i bikpela tru, olsem na mipela i save,
amamas bilong mipela i no inap long ai bilong yu.
6 Yu wanpela tasol yu Bikpela. Yu bin wokim
heven na ol sta na graun na solwara na olgeta
samting i stap long ol. Na yu save givim laip long
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olgeta samting. Na olgeta ensel long heven i save
brukim skru na lotu long yu.

7God, Bikpela, yu tasol yu bin makim Abram na
kisim em long taun Ur long Babilon, na bringim
em i kam. Na yu senisim nem bilong em na givim
nem Abraham long en.

8Yu lukim bel na tingting bilong en i strong long
bihainim yu tasol, olsem na yu mekim kontrak
wantaim em. Na yu promis long givim em graun
bilong ol Kenan na ol Hit na ol Amor na ol Peres
na ol Jebus na ol Girgas. Na yu tok, dispela graun
bai i kamap graun bilong ol lain tumbuna bilong
en. Na yuno bin brukim dispela promis bilong yu,
long wanem, pasin bilong yu i stretpela olgeta.

9“Na taim ol tumbuna bilong mipelaibinistap
long Isip, yu lukim ol Isip i givim bikpela hevilong
ol. Na bihain long ol i lusim Isip na i go kamap
long solwara Retsi, yu harim ol i krai long yu long
helpim ol.

10 Yu bin wokim ol narakain mirakel bilong
daunim king bilong Isip wantaim ol ofisa na ol-
geta manmeri bilong Isip. Yu mekim olsem, long
wanem, yu bin lukim ol Isip i mekim nogut long
ol manmeri bilong yu. Long dispela taim yu soim
strong bilong yulong olgeta man. Na olibin givim
biknem long yu i kam inap nau.

11Yu bin tok na solwara i bruk tuhap na graun i
drai, na ol manmeri i wokabaut i go kamap long
hapsait. Na ami bilong Isip i ranim ol manmeri
bilong yu, tasol yu mekim solwara i karamapim ol

9:7:Stt11.31,12.1,17.5  9:8: Stt15.18-21  9:9: Kis 3.7,14.10-12
9:10: Kis 7.8—12.32 9:11: Kis 14.21-29, 15.1, 15.4-5, 15.10
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Isip, na oli go daun long wara olsem ston.

12L.ong san yu bin stap insait long klaut na yu
bin go paslong ol, na olibihainim yu. Nalong nait
yu bin stap insaitlong paia, nalait bilong yuisoim
rot long ol.

13 Na taim ol i kamap long maunten Sainai yu
stap long heven na toktoklong ol. Na yu kam daun
na yu stap antap long dispela maunten. Na yu bin
givim planti gutpela stretpela 1o long ol.

14Na yu bin tokim ollong makim de Sabat olsem
bikpela de bilong yu. Na yu bin givim olgeta dis-
pela lo bilong yu long ol tumbuna bilong mipela
long han bilong wokman bilong yu, Moses.

15“Long taim ol i hangre, yu bin mekim kaikai
i kam daun long heven bilong ol i ken kaikai.
Na taim ol i dai long wara, yu bin mekim wara
i kamap long ston, bilong ol i ken dring. Na yu
bin tokim ol long kam kisim dispela graun yu bin
promis long givim long ol.

16 “Tasol ol tumbuna bilong mipela i bikhet
tumas na het bilong ol i strong, na ol i sakim tok
bilong yu.

17Na ol i no laik bihainim tok bilong yu. Ol i
lusim tingting long olgeta bikpela mirakel yu bin
wokim bilong helpim ol. Na ol i bikhet tumas na
olipasim toklongigo beklong Isip bilong mekim
wok kalabus. Tasol God, yu save lusim sin bilong
mipela manmeri bilong graun. Na yu save laikim
mipela na mekim gut long mipela. Na yu no save
belhat kwik. Nogat. Yu save marimari moa yet,

9:12: Kis 13.21-22 9:13: Kis 19.18—23.33 9:15: Kis 16.4-15,
17.1-7, Nam 20.7-13, Lo 1.8, 1.21 9:16: Nam 14.1-4, Lo 1.26-33
9:17: Kis 34.6, Nam 14.18
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olsem na yu no bin givim baksait long ol tumbuna
bilong mipela.

18“Long taim oli stap long Sainai, oli bin kisim
gol na wokim piksa bilong bulmakau na ol i tok
dispela bulmakauigod bilong o], na emibin kisim
ol long Isip na bringim ol i kam. Na long dispela
pasin ol i bagarapim nem bilong yu.

1901 i mekim olsem, tasol yu marimari long ol
na yu no lusim ol i stap long ples drai. Yu no bin
rausim dispela klaut i save soim rot long ol long
san, na yu no rausim dispela paia i save lait na
soim rot long ol long nait.

20 Yu bin givim gutpela spirit bilong yu long ol
bilong stiaim ol. Na yu bin givim mana na wara
long o], bilong ol i ken kaikai na dring.

210libin wokabautinap 40yialong plesdrai, na
long olgeta dispela yia yu bin lukautim ol gut long
kaikai samting. Na klos samting bilong ol i no bin
bruk na lek bilong ol i no bin pen o solap.

22 “Yu bin larim ol tumbuna i pait long King
Sihon bilong kantri Hesbon na long King Ok bi-
long kantri Basan. Na ol 1 daunim tupela na kisim
graun bilong tupela. Na dispela graun i kamap
hap graun bilong kantri bilong ol.

23Na yu bin givim planti pikinini long ol, inap
olsem ol staistap long skai. Na yularim oliwinim
ol birua na kisim dispela graun yu bin promis
pinis long givim long ol lain tumbuna bilong ol.

24Na taim ol i bin pait long ol lain pipel bilong
Kenan, yu yet i daunim ol Kenan na larim ol

9:18: Kis 32.1-4 9:19: Lo 8.2-4 9:22: Nam 21.21-35 9:23:
Stt15.5,22.17, Jos 3.14-17 9:24: Jos 11.23



NEHEMIA 9:25 XXXIX NEHEMIA 9:28

tumbuna i kisim graun bilong ol. Ol i winim ol
dispela lain pinis, orait yu bin larim ol i bihainim
laik bilong ol na mekim save tru long ol manmeri
na long ol king bilong graun Kenan.

25 Na ol tumbuna bilong mipela i bin pait na
kisim ol taunigat strongpela banis na kisim graun
i gat planti gris na ol haus i gat planti samting i
pulap long ol. Na ol i kisim ol liklik raunwara ol
man i bin wokim na ol gaden wain na ol diwai oliv
na planti kain diwai i gat gutpela kaikai. Na taim
ol i sindaun pinis long dispela kantri, ol i kaikai
planti gutpela kaikai na 1 kamap patpela na ol i
amamas tru long olgeta gutpela samting yu bin
givim ol.

26 “Tasol ol dispela manmeri i bin bikhet long
yuna olisakim tok bilong yu. Na oligivim baksait
long lo bilong yu. Na ol i bin kilim dispela ol profet
ibinikam na givim strongpela toklongol, long ol i
mas tanim bel na kam bek long yu. Na planti taim
ol i mekim dispela pasin, na ol i bagarapim nem
bilong yu.

270lsem na yu larim ol birua i kam pait long ol
na winim ol na mekim nogut long ol. Tasol bihain
ol dispela tumbuna i singaut long yu na askim yu
long helpim ol. Na yu stap long heven na yu harim
singaut bilong ol, na yu marimari moa yet long ol
na yu bin salim sampela man bilong helpim ol na

rausim ol birua. . _ .
28 Tasol taim ol i gat gutpela sindaun, ol i mekim

sin gen, na yu bin larim ol birua i winim ol na
bosim ol. Na long dispela taim tu ol i tanim bel

9:25: Lo 6.10-11 9:26: Het 2.11-16 9:27: Het 2.18, 3.8-9, Sng
106.44
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na ol i askim yu long helpim ol. Na yu stap long
heven na harim singaut bilong ol. Planti taim ol
1 bin mekim dispela kain pasin nogut, tasol yu
marimari long ol na olgeta taim yu bin kisim bek
ollong han bilong ol birua.

29“Yu bin tok strong long ol long bihainim tok
bilong yu. Tasol ol i bikhet na ol i givim baksait
long ol lo bilong yu. Ol i save pinis, sapos ol i
bihainim ol dispela lo bai ol i ken i stap gut. Tasol
het bilong ol i strong na bel bilong ol i pas, olsem
na ol ino bihainim tok bilong yu.

30Planti yia yu bin isi long ol na yu tok long ol i
mas tanim bel. Spirit bilong yu i bin givim dispela
tok long ol profet, tasol ol tumbunaino laik harim
tok. Olsem na yu givim ol long han bilong ol man
bilong ol arapela kantri.

31 Tasol marimari bilong yu i bikpela moa,
olsem na yu no bin givim baksait long ol na yu
no larim ol i bagarap olgeta. God, yu as bilong
marimari na sori, na yu laikim mipela tumas.

32“God bilong mipela, yu gat biknem na bikpela
strong. Mipela olgeta i mas i stap aninit long yu.
Olgeta taim yu save bihainim tok bilong kontrak
bilong yu na yu save marimari long mipela. Nau
mipelaikarim bikpela hevi, olsem na mipelailaik
bai yu tingim mipela na helpim mipela. Bipo ol
king bilong Asiria i bin mekim nogut long ol king
na ol hetman na ol pris na ol profet bilong mipela,
na long olgeta tumbuna bilong mipela. Na dispela
heviistap long mipela i kam inap nau.

9:29: Wkp 18.5 9:30: 2 Kin 17.13-18, 2 Sto 36.15-16 9:32: 2
Kin 15.19, 15.29, 17.3-6, Esr 4.2, 4.10



NEHEMIA 9:33 xli NEHEMIA 9:37

33 Mipela i bin mekim sin na yu bin mekim
save long mipela. Na dispela pasin bilong yu i
stret. Oltaim yu save bihainim promis bilong yu
na yu helpim mipela, tasol mipelaisave bikhet na
mekim kain kain pasin nogut.

34 “Tru tumas, ol tumbuna na ol king na ol het-
man na ol pris bilong mipela i no bin bihainim lo
bilong yu. Yu bin tok strong long ol long bihainim
olgeta tok bilong yu, tasol ol i no laik harim tok.

35Long taim bilong ol king bilong mipela, yu bin
mekim gut long ol tumbuna na givim ol gutpela
samting long ol. Ol i sindaun long bikpela kantri
na graun bilong dispela kantri i gat planti gris.
Tasol olino ting long dispela. Nogat. Oliwoklong
mekim sin tasol, na ol i no bin tanim bel na kam
bek long yu.

36 Nau mipela i stap gen long dispela gutpela
graun yu bin givim long ol tumbuna. Em i gat
gutpela gris na mipela i save kisim planti kaikai
long en. Tasol mipela i stap yet olsem wokboi
nating bilong ol arapela lain.

37 Mipela i mekim sin pinis, olsem na yu bin
larim ol king bilong ol arapela kantri i bosim
mipela. Na ol i save kisim olgeta samting i save
kamap long graun bilong mipela. Sapos kingi tok,
orait mipela wantaim ol abus bilong mipela i mas
bihainim laik bilong em tasol. Olsem na mipela i
gat bikpela hevi tru.”

Nehemia i bosim Jerusalem na
Juda

(Sapta 10-13)
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Ol manmeri i pasim tok long bihainim lo bilong

God
38 Mipela olgeta manmeri bilong Israel i ting

long olgeta dispela hevi i kamap long mipela,
olsem na mipela i wanbel long bihainim lo bilong
God na mipela i raitim wanpela kontrak. Na ol
pris wantaim ol Livai na ol hetman bilong mipela
1 kam raitim nem na putim mak bilong ol long
dispela kontrak bilong strongim dispela tok.

10

INamba wan maniraitim nem, em namba wan
gavman Nehemia, pikinini man bilong Hakalia.

Na bihain long Nehemia, Sedekaia i kam raitim
nem.
2Bihain long Sedekaia ol pris i kam raitim nem.

Nem bilong ol i olsem, Seraia na Asaria na Jere-

maia
3na Pasur na Amaria na Malkia
4na Hatus na Sebania na Maluk
Sna Harim na Meremot na Obadia
6 na Daniel na Gineton na Baruk
"na Mesulam na Abiya na Mijamin

8na Masia na Bilgai na Semaia.

9Bihain long ol pris, ol Livai i kam raitim nem.
Nem bilong ol i olsem, Jesua, pikinini man bilong
Asania, na Binui bilong lain Henadat, na Katmiel

10 na Sebania na Hodia na Kelita na Pelaia na
Hanan )
11na Mika na Rehop na Hasabia

12na Sakur na Serebia na narapela Sebania

13na Hodia na Bani na Beninu. o
14 Bihain long ol Livai, ol hetman i kam raitim

nem. Nem bilong ol i olsem, Paros na Pahatmoap
na Elam na Satu na Bani
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15na Buni na Asgat na Bebai
16na Adoniya na Bikvai na Adin
17na Ater na Hesekia na Asur

18 na Hodia na Hasum na Besai
19na Harip na Anatot na Nebai

20 na Makpias na Mesulam na Hesir
21na Mesesabel na Sadok na Jadua
22na Pelatia na Hanan na Anaia
23na Hosea na Hanania na Hasup

24na Halohes na Pilha na Sobek
25na Rehum na Hasapna na Masea

26 na Ahiya na narapela Hanan na Anan
27na Maluk na Harim na Bana.

Tok bilong kontrak

28 “Mipela ol manmeri bilong Israel i raitim dis-
pela tok long kontrak. Mipela ol pris na ol Livai na
ol wasman na wokman bilong haus bilong God na
ol man bilong mekim musik long haus bilong God
na olgeta arapela manmeri, mipela olgeta i bin
bihainim lo bilong God na mipela i no poroman
wantaim ol haiden man i stap long kantri bilong
mipela. Mipela wantaim ol meri bilong mipela,
na ol pikinini bilong mipela ol inap putim yau gut
long tok na kisim save long en,

29 mipela i kam bung wantaim ol wanblut na ol
hetman bilong mipela na mipela i mekim strong-
pela promis long bihainim lo bilong God oltaim.
Dispela lo God i bin givim ol tumbuna bilong
mipelalong han bilong wokman bilong en, Moses.
Bikpela bilong mipelaitok, mipelaimas bihainim
gut ol dispela lo na olgeta tok bilong en. Olsem na
mipela i mekim strongpela promis long bihainim,
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na sapos mipela i brukim promis, orait God i ken
bagarapim mipela.

30 “Na mipela i tok bai mipela i no ken marit
long ol haiden i stap long kantri bilong mipela.

31“Na sapos ol haiden man i bringim wit samt-
ing o arapela kain samting long de Sabat o long ol
arapela bikpela de bilong lotu, orait bai mipela i
no ken baim.

“Nalong olgeta namba 7 yia bai mipela ino ken
planim kaikai long gaden. Na mipela bai i lusim
olgeta dinau long ol dispela yia.

32 “Na long olgeta yia bai mipela wan wan
i givim liklik hap silva bilong baim ol samting
bilong haus bilong God.

33 Dispela silva i bilong baim bret bilong putim
long tebol long ai bilong God, na bilong baim wit
bilong ofa bilong olgeta de, na ol abus bilong ofa
bilong paia i kukim olgeta bilong olgeta de, na ol
samting bilong ofa bilong de Sabat, na ol samting
bilong ofa bilong bikpela de bilong nupela mun na
bilong olgeta arapela bikpela de. Na silva i bilong
baim ol ofa bilong rausim sin bilong mipela ol
Israel, na ol arapela ofa na olgeta arapela samting
bilong mekim wok insait long haus bilong God.

34“Nabaimipela olgeta manmerina ol prisna ol
Livai i bihainim tok bilong lo na mipela bai i pilai
satu bilong makim wanem ol lain bai i wok long
katim paiawut na bringim i kam bilong kukim ol
ofa ol manmeriibringimlong God, Bikpela bilong
mipela.

10:30: Kis 34.16, Lo 7.3 10:31: Kis 23.10-11, Wkp 25.1-7, Lo
15.1-2 10:32: Kis 30.11-16
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35“Na long olgeta yia bai mipela i kisim namba
wan kaikai i mau long gaden na ol pikinini diwai
1 mau paslain na bringim i kam long haus bilong

God.
36 “Na bai mipela olgeta i kisim ol namba wan

pikinini man bilong mipela na bringim i go long
ol pris long haus bilong God na makim ol i bilong
God stret. Na mipela bai i kisim ol namba wan
pikinini man bilong olgeta bulmakau na sipsip na
meme na makim ol bilong God stret. Mipela bai i
mekim dispela olsem lo bilong God i tok.

37“Na long olgeta yia bai mipela i kisim hap
plaua bilong wokim bret em mipela i bin wilwilim
long dispela wit i mau paslain long gaden, na
kisim wain na wel bilong oliv na olkain pikinini
bilong diwai na bai mipela i givim ol dispela
kaikailong ol pris long haus bilong God.

“Na taim ol Livai i kam bilong kisim wanpela
bilong ol 10-pela hap kaikai i bin kamap long
gaden bilong mipela, orait bai mipela i givim ol.

38Na ol pris bilonglain Aron bai i kam wantaim
ol Livai bilong kisim dispela wanpela hap kaikai.
Na bai ol Livai i tilim dispela kaikai long 10-pela
hap na putim wanpela hap long ol rum bilong
putim kaikai long haus bilong God.

39 Long wanem, mipela ol manmeri na ol Livai
1 save bringim olgeta namba wan hap bilong wit
samting na wain na wel bilong oliv na putim long
dispela ol rum long haus bilong God. Na ol dis
tu 1 stap long ol dispela rum. Na long dispela
hap bilong haus bilong God i gat rum bilong ol

10:35: Kis 23.19, 34.26, Lo 26.2 10:36: Kis 13.2 10:37: Nam
18.21 10:38: Nam 18.26
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pris na bilong ol wasman bilong haus bilong God
na bilong ol man bilong mekim musik long haus
bilong God.

“Na bai mipela i no ken lusim wok bilong lukau-
tim haus bilong God. Tok bilong kontrak i pinis.”

11

Nem bilong ol manmeri i stap long Jerusalem

1 Long dispela taim ol hetman bilong Israel i
stap long Jerusalem na ol arapela manmeri i stap
nabaut long ol taun, ol i pilai satu bilong makim
wanpela wanpela famili namel long olgeta 10-
pela famili bilong ol long i go stap long Jerusalem,
dispela taun bilong God yet. Na ol arapela famili
baiistap long ol arapela taun.

2 Tasol sampela lain manmeri i bihainim laik
bilong ol yet na i go i stap long Jerusalem, olsem
na ol Israel i amamas long ol.

30l arapela lain bilong Israel na bilong ol pris
na bilong ol Livai na bilong ol wokman bilong
haus bilong God na bilong ol lain tumbuna bilong
ol wokman bilong King Solomon, ol i stap long ol
taun na graun bilong ol yet.

Nem bilong ol bikman bilong provins Juda i bin
kam i stap long Jerusalem, i olsem.

4 Lain Juda i gat dispela tupela hetman, Ataia
na Masea. Ataia em i pikinini man bilong Usia
na tumbuna pikinini bilong Sekaraia. Ol arapela
tumbuna bilong Ataia i olsem, Amaria na Sefatia
na Mahalalel. Ol i tumbuna pikinini bilong Peres,
pikinini man bilong Juda.

11:3: Neh 7.73
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> Masea em i pikinini man bilong Baruk, na
tumbuna pikinini bilong Kolhose. Ol arapela tum-
buna bilong Masea i olsem, Hasaia na Adaia na
Joiarip na Sekaraia. Ol i tumbuna pikinini bilong
Sela, narapela pikinini man bilong Juda.

6 Lain bilong Peres i gat 468 strongpela man i
stap long Jerusalem.

79 Lain Benjamin i gat ol dispela hetman, Salu
na Gabai na Salai na Joel na Juda. Salu em
1 pikinini man bilong Mesulam, na tumbuna
pikinini bilong Joet. Ol arapela tumbuna bilong
Saluiolsem, Pedaia na Kolaia na Masea na Itiel na
Jesaia. Namba bilong olgeta manmeri bilong lain
Benjamin i stap long Jerusalem, em inap 928. Joel,
pikinini man bilong Sikri, em i namba wan lida
bilong lain Benjamin. Na Juda, pikinini man bi-
long Hasenua bilong lain Benjamin, em i hetman
bilong namba 2 hap bilong Jerusalem.

10Nem bilong ol hetman bilong ol prisibinistap
long Jerusalem i olsem. Hetman Jedaia, pikinini
man bilong Joiarip, na hetman Jakin

I1na hetman Seraia. Seraia em i pikinini bilong
Hilkia na Hilkia em i pikinini bilong Mesulam na
Mesulam em i pikinini bilong Sadok na Sadok em
1 pikinini bilong Meraiot na Meraiot em i pikinini
bilong hetpris Ahitup.

12882 man bilong dispela lain i bin mekim wok
insait long haus bilong God.

Hetman Adaia em i pikinini man bilong Jero-
ham na tumbuna pikinini bilong Pelalia. Na ol
tumbuna bilong en i olsem, Amsi na Sekaraia na

Pasur na Malkia. ) _
131 gat 242 hetman long dispela lain.
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Hetman Amasai emipikinini man bilong Asarel
na tumbuna pikinini bilong Asai. Na ol tumbuna
bilong en i olsem, Mesilemot na Imer.

14 128 man bilong dispela lain ol i strongpela
soldia. Na hetman bilong ol soldia, em Sapdiel, na
em i bilong wanpela famili i gat biknem.

15 01 hetman bilong lain Livai i bin i stap long
Jerusalem i olsem. Hetman Semaia em i pikinini
man bilong Hasup na tumbuna pikinini bilong
Asrikam. Na tupela tumbuna bilong Semaia, em
Hasabia na Buni.

16 Na hetman Sabetai na hetman Josabat i save
bosim ol wok ol Livai i save mekim ausait long
haus bilong God.

17 Hetman Matania em i pikinini man bilong
Mika na tumbuna pikinini bilong Sapdi. Em i
bilong lain Asap. Long taim bilong lotu long haus
bilong God, Mataniailida bilong ol manibeten na
tenkyu long God.

Na hetman Bakbukia i helpim Matania long
dispela wok.

Hetman Apda em i pikinini man bilong Samua
na tumbuna pikinini bilong Galal. Emibilonglain
Jedutun.

18 Namba bilong olgeta Livai i stap long
Jerusalem, dispela taun bilong God, em inap
284.

19 Nem bilong tupela hetman bilong ol wasman
bilong haus bilong God ol i stap long Jerusalem,
i olsem, Akup na Talmon. Namba bilong dispela
lain em inap 172.
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20 Ol arapela manmeri bilong Israel na ol ara-
pela prisna Livaiistap long ol arapela taun bilong
Juda, long graun bilong ol yet.

21 Na ol wokman bilong haus bilong God i stap
long Ofel, wanpela hap bilong Jerusalem, na Siha
na Gispa i bosim ol long wok.

22Usi emipikinini man bilong Bani na tumbuna
pikinini bilong Hasabia. Na em i bosim ol Livai i
stap long Jerusalem. Usi em i bilong lain Asap, na
tupela tumbuna bilong em, em Matania na Mika.
Ol man bilong lain Asap tasol i save bosim wok
bilong mekim musik insait long haus bilong God.

23 King i bin putim wanpela lo bilong makim
wanem wanem lain i mas bosim wok bilong
mekim musiklong haus bilong God long olgeta de.

24 Na Petahia em i pikinini man bilong
Mesesabel bilong lain Sera bilong lain Juda.
Petahia i stap long Persia olsem mausman bilong
ol Israel.

Ol taun bilong lain Juda na Benjamin
25Planti manmeri i stap long ol taun klostu long
graun bilong ol. Sampela man bilong lain Juda
1 stap long tripela taun, Kiriat Arba na Dibon na

Jekapsel, na long ol ples klostu long ol dispela
taun.
26 Na sampela i stap long taun Jesua na Molada

na Betpelet

27na Hasarsual na Berseba nalong ol ples i stap
klostu long Berseba.

28 Na sampela i stap long Siklak na long Mekona
na long ol ples i stap klostu long Mekona.

29 Na sampela i stap long Enrimon na long Sora
na long Jarmut
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30nalong Sanoa nalong Adulam na long ol ples
1 stap klostu long ol dispela taun. Na sampela i
stap long taun Lakis na long graun bilong ol i stap
klostu long Lakis. Na sampela i stap long taun
Aseka na long ol ples i stap klostu long en. Olsem
na ol Judaisindaunlong Bersebalong hap saut na
long ol taunistap namellong Bersebanalong ples
daun bilong Hinom long hap not.

31Sampela manmeribilong lain Benjaministap
long taun Geba na Mikmas na Aija na Betel na ol
ples i stap klostu long Betel.

32Na sampelaistap long taun Anatot na Nop na

Anania
33na Hasor na Rama na Gitaim
34na Hadit na Seboim na Nebalat _
35 na Lot na Ono, dispela ples daun bilong ol

man i save wokim ol kain kain samting.

36 Na ol hetman i tokim ol Livai i stap wantaim
ol Juda, long sampela i mas lusim ples bilong ol na
1 goistap wantaim ol Benjamin.

12

Nem bilong ol pris na ol Livai
1Planti prisna Livaiibinlusim Babilon naikam
bek long Jerusalem wantaim Serubabel, pikinini
man bilong Sealtiel, na hetpris Josua. Nem bilong
ol prisiolsem, Seraia na Jeremaia na Esra

2na Amaria na Maluk na Hatus
3 na Sekania na Rehum na Meremot
4na Ido na Ginetoi na Abiya

>na Mijamin na Madia na Bilga
6na Semaia na Joiarip na Jedaia
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7na Salu na Amok na Hilkia na Jedaia. Long
taim bilong hetpris Josua, ol dispela pris i stap
hetman bilong ol pris.

8-9 Nem bilong ol Livai i kam bek, i olsem, Je-
sua na Binui na Katmiel na Serebia na Juda na

Matania na Bakbukia na Uno. Matania wantaim
ol brata bilong en i bosim ol man i save mekim

song bilong tenkyu long God. Na taim dispela lain
1 singim pinis wanpela hap tok bilong song, orait
Bakbukia na Uno wantaim ol brata bilong tupela,
olisave singim narapela hap tok.

Ol lain tumbuna bilong hetpris Josua

10Josua em i papa bilong Joiakim na Joiakim em
1 papa bilong Eliasip na Eliasip em i papa bilong
Joiada.

11NaJoiadaemipapabilong]JonatannaJonatan
em i papa bilong Jadua.

Ol hetman bilong ol lain bilong pris

12 Long taim bilong Joiakim i stap hetpris, ol
dispela prisistap hetman bilonglain bilong ol yet.
Meraia emihetman bilonglain Seraia na Hanania
em i hetman bilong lain Jeremaia

13 na Mesulam em i hetman bilong lain Esra na
Jehohanan em i hetman bilong lain Amaria.

14 Jonatan em i hetman bilong lain Maluki na
Josep em i hetman bilong lain Sebania

15 na Atna em i hetman bilong lain Harim na
Helkai em 1 hetman bilong lain Meraiot.

16Sekaraia emihetman bilonglain Ido na Mesu-
lam em i hetman bilong lain Gineton
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17 na Sikri em i hetman bilong lain Abiya na
Piltai em i hetman bilong lain Miniamin na bilong

lain Moadia. ) o
18 Samua em i hetman bilong lain Bilga na Je-

honatan em i hetman bilong lain Semaia

19na Matenai emihetman bilonglain Joiarip na
Usiem i hetman bilong lain Jedaia.

20 Kalai em i hetman bilong lain Salai na Eber
em i hetman bilong lain Amok

21na Hasabia em i hetman bilong lain Hilkia na
Netanel em 1 hetman bilong lain Jedaia.

22-23 Long taim bilong ol hetpris Eliasip na
Joiada na Jonatan na Jadua, ol i bin raitim nem
bilong ol hetman bilong ol pris long wanpela buk.
Ol i mekim olsem i kam inap long taim Darius
1 kamap king bilong Persia. Na ol i bin raitim
nem bilong ol hetman bilong lain Livai tu long
dispela bukistorilong ol samtingibin kamaplong
distrik Juda. Tasol ol i bin mekim olsem i kam
inap long taim bilong hetpris Jonatan, tumbuna
pikinini bilong Eliasip, na bihain ol i no raitim
moa.

Oligivimwok long ol Livailong haus bilong God

24 Long taim bilong litimapim nem bilong God
na givim tenkyu long em, ol Livai i mekim olsem
King Devit i bin tok. Devit em i man bilong autim
tok bilong God. Ol Livai i sanap long tupela lain,
na taim wanpela lain i singim pinis wanpela hap

tok bilong song, orait arapela lain i save singim
narapela hap tok. Na Hasabia na Serebia na Jesua,
pikinini man bilong Katmiel, i bosim dispela wok.

25 Matania na Bakbukia na Obadia na Mesulam
na Talmon na Akup i gat wok bilong lukautim
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ol rum bilong putim ol samting long haus bilong
God. Dispela ol rum i stap long arere bilong dua
bilong banis i raunim haus bilong God.

26 Ol dispela Livai i bin i stap long taim bilong
hetpris Joiakim, pikinini man bilong Josua na
tumbuna pikinini bilong Jehosadak, na long taim
bilong namba wan gavman Nehemia na pris Esra,
dispela man i save gut long lo bilong God.

Oli mekim lotu bilong makim banis i bilong God

27 Taim banis bilong Jerusalem i pinis, olgeta
man i kam bung na mekim lotu bilong makim
banis i bilong God. Na ol i singautim ol Livai i
lusim olgeta hap bilong ol na i kam bung wantaim
ol bilong amamas na singim song bilong tenkyu
long God. Na taim ol i mekim song olsem, sampela
Livai i mas holim tupela plet kapa bilong mekim
musik na sampela i mas paitim kain kain gita.

28-29 Olsem na ol Livai i save mekim musik long
haus bilong God, olilusim ples Netofa na Betgilgal
na Geba na Asmavet na ol arapela ples bilong ol,
na ol i kam bung long Jerusalem. Ol dispela ples i
stap klostu long Jerusalem.

30 Ol pris na ol Livai i bihainim pasin bilong
mekim ol yetikamap klinlong ai bilong God. Na ol
1 mekim wankain pasin long ol manmeri na long

banis bilong Jerusalem na long ol dua bilong banis
tu.

31MiNehemia mibungim ol hetman bilong Juda
antap long banis na mi tilim ol long tupela bikpela
lain bilong wokabaut antap long banis na raunim
taun olgeta na singim song bilong tenkyu long
God. Namba wan lain i tanim long han sut na
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1 wokabaut 1 go kamap long Dua Bilong Rausim
Pipia.

32 Hosaia wantaim hap lain bilong ol hetman
bilong Juda i bihainim ol man bilong mekim song.

33-35 Na sampela pris i bihainim ol na winim
biugel. Nem bilong ol i olsem, Asaria na Esra
na Mesulam na Juda na Benjamin na Semaia na
Jeremaia. Na Sekaraiaibihainim ol. Sekaraia em i
pikinini man bilong Jonatan na tumbuna pikinini
bilong Semaia. Nalain tumbuna bilong eniolsem,
Matania na Mikaia na Sakur na Asap.

36 Na sampela wanlain bilong Sekaraia i bi-
hainim em. Nem bilong ol i olsem, Semaia na

Asarel na Milalai na Gilalai na Mai na Netanel na
Juda na Hanani. Olgeta dispela lain i karim ol

kain kain samting bilong mekim musik i wankain
olsem ol dispela musik bipo King Devit, dispela
man bilong autim tok bilong God, i save pilailong
en.

Na pris Esra emilida bilong dispela namba wan
lain.

3701iwokabautigo kamap long Dua Bilong Hul
Wara na ol i go antap long lata na i kamap long
Taun Bilong Devit. Na oligo abrusim bikpela haus
bilong Devit naigo beklong banislong Dua Bilong
Kisim Wara long hap sankamap bilong taun.

38 Namba 2 lain bilong ol Livai i tanim long
han kais na i wokabaut antap long banis na mi
bihainim ol. Orait na bikpela lain man i bihainim
mi na mipela wokabaut i go na abrusim Taua
Bilong Stov na i go kamap long Bikpela Banis.

39Na mipela ilusim dispela hap na i go abrusim
Dua Bilong Efraim na Dua Bilong Jesana na Dua
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Bilong Pis na Taua Bilong Hananel na Taua Bilong
100 Wasman na i go inap long Dua Bilong Sipsip.
Na mipela 1 wokabaut i kam kamap long banis
bilong haus bilong God long dispela dua ol i kolim
Dua Bilong Ol Kalabus.

40 Olsem na dispela tupela lain Livai i kamap
pinis long haus bilong God, na i go sanap insait
long banis bilong haus, bilong singim song bilong
tenkyu long God.

Dispelalain manibin bihainim miigat haplain
bilong ol hetman

41 na ol pris i holim biugel, na ol arapela man.
Nem bilong ol pris i olsem, Eliakim na Masea na

Miniamin na Mikaia na Elioenai na Sekaraia na
Hanania. )
42Nem bilong ol arapela man i olsem, Masea na

Semaia na Eleasar na Usi na Jehohanan na Malkia
na Elam na Eser. Na Jesrahia i bosim ol man bilong
mekim song, na olgeta i wok long singim song.
43Long dispela de ol i mekim planti ofa long God
na oligat bikpela amamas, long wanem, God yet i
bin mekim oliamamas. Na ol merina ol pikinini i
amamas tu. Na ol manmeri i stap longwe, ol i ken
harim bikpela singaut na amamas bilong ol.

Olmanmerii helpim ol pris na Livai

44 Long dispela taim ol i makim sampela man
bilong bosim ol rum we ol i save putim ol samt-
ing ol manmeri i givim long God na ol arapela
samting bilong haus bilong God. Long dispela
ol rum ol i bungim ol kaikai i bin mau paslain
long gaden na ol pikinini diwai i mau paslain na
dispela wanpela hap ol manmeri i makim long ol
10-pela hap kaikai samting na i givim long God.
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Ol dispela man i gat wok bilong i go long graun
bilong ol manmeri na kisim kaikai samtinglo i tok
ol manmeriimas givim long ol pris na ol Livai. Ol
Juda i makim ol dispela man bilong helpim ol pris
na Livai, long wanem, ol Juda 1 belgut long wok
bilong ol pris na ol Livai.

450l pris na Livai i save mekim lotu bilong
mekim ol manmeri i kamap klin long ai bilong
God, na ol arapela kain lotu God i bin tokim ol long
mekim.

Na ol man bilong mekim musik na ol wasman
bilong haus bilong God i mekim wok bilong ol
tu. Ol i bihainim dispela tok bipo King Devit na
pikinini man bilong en, King Solomon, i bin givim
long ol tumbuna bilong dispela tupela lain.

46 Ol tumbuna bilong ol man bilong mekim
musik i bin mekim ol song bilong amamas na
tenkyu long God long taim bilong King Devit na
Asap, dispela man bilong mekim musik.

47 Na long taim bilong Serubabel na long taim
bilong Nehemia, olgeta manmeri bilong Israel i
save bringim kaikai long olgeta de na givim long
ol man bilong mekim musik na long ol wasman
bilong haus bilong God. Na ol manmeri i save
givim ol gutpela presen long ol Livai olsem ofa i
go long God yet. Na ol Livai i save givim wanpela
hap bilong ol dispela ofalong ol pris, olsem lo i tok.

13

OlIsraelino poroman long ol haiden man

12:45: 1 Sto 25.1-8, 26.12
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1Long dispela taim ol manmeri i kam bung na
ol Livai i ritim lo bilong Moses long ol. Na ol i
ritim dispela hap bilonglo i tok olsem, ol Amon na
ol Moap i no inap i kam insait long lain manmeri
bilong God.

23 Na taim ol Israel i harim dispela lo, ol i
rausim ol manmeri, papa o mama bilong ol i
bilong ol haiden, na olino moalarim olistap long
lain manmeri bilong Israel. As bilong dispela lo i
olsem. Taim ol Israelilusim Isipnaikam, ol Amon
na ol Moap i no bin givim kaikai na wara long ol.
Na ol dispela lain i bin baim profet Balam long tok
bai God i bagarapim ol Israel. Tasol God i no larim
Balamitok olsem. Nogat. Balamitok long God bai
imekim gut long ol.

Nehemia i stretim ol samting

4Pris Eliasip i bin lukautim ol rum bilong putim
ol samting long haus bilong God bilong yumi, na
em i poroman bilong Tobia.

5 Eliasip i bin larim Tobia i stap long wanpela
bikpela rum ol i bin makim bilong bungim wit bi-
long mekim ofa, na paura bilong kamapim smok
1 gat gutpela smel, na ol samting bilong mekim
wok long haus bilong God, na ol ofa ol manmeri i
givim long ol pris, na dispela wanpela hap bilong
ol kaikai na wain na wel bilong oliv ol manmeri
i save givim long God. God i bin makim dispela
kaikai bilong ol Livai na bilong ol man bilong
mekim musik na bilong ol wasman bilong haus
bilong God.

13:1: Lo 23.3-5 13:2-3: Nam 22.1-6
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6 Mi Nehemia, mi no stap long Jerusalem long
taim dispela samting i kamap, long wanem, mi
bin go bek long kantri Persia long givim ripot long
King Artaserksis. Long dispela taim em i binistap
king bilong Babilon inap 32 yia. Bihain mi askim
king long larim mii go bek long Jerusalem, na em
ioraitlong miigo.

7 Na taim mi go kamap long Jerusalem, ol i
tokim mi olsem, Eliasip i bin givim Tobia dispela
bikpela rum insait long banis bilong haus bilong
God. Dispela pasin em i bin mekim i nogut tru.

8 Olsem na mikros nogut tru na mitromoi olgeta
samting bilong Tobia i go ausait.

9 Na mi tokim ol long bihainim pasin bilong
mekim dispelarumikamap klin genlong ai bilong
God. Na mi tokim ol long kisim olgeta samting
bilong mekim wok long haus bilong God na kisim
wit bilong mekim ofa na paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel, na putim olgeta i go bek
long dispela rum.

10Mi harim tu olsem, ol Livai na ol lain bilong
mekim musik long haus bilong God, ol1i bin lusim
Jerusalem na i go bek long graun bilong ol, long
wanem, ol manmeri i no givim kaikai samting
long ol.

11 Olsem na mi krosim ol lida, na mi askim ol,
“Olsem wanem na yupela ilarim haus bilong God
i stap nating?” Na mi bringim ol Livai na ol man
bilong mekim musik i kam bek long haus bilong
God na mi tokim ol long kirapim wok gen.

12 Orait na olgeta Juda i stat gen long bringim

13:10: Lo 12.19 13:12: Mal 3.10
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dispela wanpela hap bilong wit na wain na wel
bilong oliv, na putim long ol rum bilong putim ol
samting long haus bilong God.

13 Na mi makim pris Selemia na saveman bilong
lo, Sadok, na Pedaia, wanpela man bilong lain Li-
vai, long bosim ol dispela rum. Na mi makim wan-
pela man bilong helpim ol. Nem bilong en Hanan,
pikinini bilong Sakur na tumbuna pikinini bilong
Matania. Ol man i tok, ol dispela man i save
mekim stretpela pasin, olsem na mi makim ol. Ol
i gat wok bilong skelim ol kaikai samting long ol
wanwok bilong ol.

140lsem na God, milaik yu tingim olgeta dispela
samting mi bin mekim bilong lukautim haus bi-
long yuna bilong stretim pasin bilong mekim lotu.
Mino laik bai yurausim tok bilong dispela gutpela
wok bilong milong buk bilong yu.

15Long dispela taim mi bin lukim sampela Juda
ikrungutim ol pikinini bilong diwai wain na kisim
wara bilong en long de Sabat. Na ol arapela Juda
1 bin kisim kaikai na wain na ol pikinini bilong
diwai wain na bilong diwai fik na ol arapela kain
samting na putim antap long ol donki na wok long
kisim i go long Jerusalem. Na long de Sabat mi tok
stronglong ol olsem, “I tambu trulong yupelalong
larim ol manmeri i baim ol dispela samting long
dispela de.”

16 Sampela man bilong taun Tair i bin kam i stap
long Jerusalem. Na long de Sabat ol dispela lain i
save bringim pis na ol arapela samting i kam long

13:15: Kis 20.8-10, Lo 5.12-14, Jer 17.21-22
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Jerusalem, bilong ol manmeri bilong mipela i ken
baim.

17 Orait na mi krosim ol lida bilong ol Juda na
mi tok, “Harim. Yupela i mekim pasin nogut tru.
Yupelaibagarapim de Sabat na em i kamap olsem
wanpela de nating.

18 Bipo ol tumbuna i bin mekim wankain pasin
tasol na God i bin mekim save long ol na em i bin
bagarapim dispela taun. Nanau yupelaiwoklong
mekim dispela pasin na God i kros moa yet long
yumi.”

19 Na mi tok strong olsem. Long taim de Sabat
i kamap long olgeta wik, ol i mas pasim ol dua
bilong banis bilong taun. Ol i mas mekim olsem
long stat bilong de Sabat stret, em taim san i go
daun. Na ol duaimaspasistap inaplong de Sabat
1 pinis. Na mi tokim sampela wokman bilong mi
bai ol i was gut long dua na pasim ol man bai ol i
no ken bringim ol samting i kam insait long taun
long de Sabat.

20 Sampela taim ol man i bringim olkain samt-
ing bilong ol manmeriikenbaim, naolislip ausait
long banis bilong taun na wetim mipela i opim

dua.
21 Mi lukim ol na mi krosim ol olsem, “Watpo

yupela i stap ausait long banis? Goan, yupela go.
Sapos yupela i kam bek gen long de Sabat, bai mi
mekim save long yupela.” Ol i harim dispela tok
na bihain ol i no kam gen long de Sabat.

22 Na bihain mi tokim ol Livai long bihainim
pasin bilong mekim ol yet i kamap klin long ai
bilong God, na taim ol i klin pinis, orait ol i mas
i go was long ol dua bilong banis bai ol man i
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ken bihainim gut ol lo bilong de Sabat, dispela de
bilong God, na ol arapela man i no ken bringim
samting i kam insait long taun.

God, yu save laikim tumas olgeta manmeri na
yu save marimari long ol. Olsem na mi laik yu
tingting long dispela arapela gutpela pasin mi bin
mekim tu, na yu ken marimari long mi.

23 Long dispela taim tu mi painimaut olsem,
sampela man bilong Juda i bin maritim ol meri
bilong distrik Asdot na Amon na Moap.

24 Na sampela lain pikinini bilong ol i save long
tok ples bilong ol Asdot. Na sampela i save long ol
arapela tok ples. Tasol ol i no save long tok ples
bilong mipela Juda.

25 Olsem na mi krosim ol dispela man na mi
paitim sampela na rausim gras bilong sampela.
Nami tokim ol olsem, “Yupela i bin mekim dispela
pasm nogut, olsem na God i ken bagarapim yu-
pela.” Na mi mekim ol dispela man i promis long
nem bilong God, bai ol yet wantaim ol pikinini
bilong ol ino ken maritim moa ol manmeri bilong
ol arapela kantri.

26 Na mi tokim ol olsem, “Yupela i bihainim
pasin nogut bilong King Solomon. Bipo God i bin
laikim King Solomon na i mekim em i kamap king
bilong Israel. Na Solomon i bin kisim gutpela
tingting na save na i winim tingting na save bilong
olgeta king bilong ol arapela kantri. Tasol emibin
maritim sampela haiden meri na ol i bin paulim
tingting bilong en na em i mekim sin.

13:23: Kis 34.11-16,Lo 7.1-5  13:26: 2Sml 12.24-25,1 Kin 11.1-8
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27 Sapos mipela i bihainim dispela pasin nogut
bilong yupela na mipela i maritim ol haiden meri,
baimipelaisakim tok bilong God. Yupelailaik bai
mipela i mekim olsem, a?”

28 Joiada em i pikinini man bilong hetpris
Eliasip. Tasol wanpela pikinini man bilong Joiada
ibin maritim meribilong narapela kantri. Dispela
meri em i pikinini bilong Senbalat. Olsem na mi
rausim dispela pikinini man bilong Joiada na mi
no larim em i stap long Jerusalem.

29 Olsem na God, yu ken tingim dispela pasin
nogut ol dispela pris i bin mekim. Ol i bin mekim
lain bilong ol pris i kamap doti long ai bilong yu.
Na ol i bagarapim dispela kontrak yu bin mekim
wantaim ol pris na ol Livai.

30 Long dispela pasin mi rausim olgeta samting
bilong ol haiden i bin i stap namel long mipela.

Na mi makim wok bilong olgeta pris na Livai wan
wan.
31 Na mi makim sampela manmeri bilong ka-

tim paiawut na bringim bilong kukim ofa, na mi
makim taim bilong bringim. Na mi tokim ol tu
long kisim ol kaikai i mau paslain long gaden na
ol pikinini i mau paslain long ol diwai, na bringim
1 kam olsem ofa. Olsem na God, yu ken tingim
olgeta dispela pasin mi bin mekim na yu ken
mekim gut long mi.

13:28: Neh 4.1
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